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PREFACE

This Review Module contains eight lessons designed to check
and reinforce knowledge of the five preceding modules. Use these
lessons for a one-day review of each module or a part of a module
in the following sequence:

Module 1 Review covers Lessons 1-6.

Module 2 Review covers Lessons 7-12.

Each of the following parts covers only three lessons at a
time, permitting a review at the end of every three lessons or a
two-day review at the end of each module:

Module 3 Review Part I covers Lessons 13-15.
Module 3 Review Part II covers Lessons 16-18.
Module 4 Review Part I covers Lessons 19-21.
Module 4 Review Part II covers Lessons 22-24.
Module 5 Review Part I covers Lessons 25-27.
Module 5 Review Part II covers Lessons 28-30.

Each Lesson contains four to five basic parts from among the
following six components:

1. The SPEAKING EXERCISES, in early lessons, consist of
several questions. Any appropriate responses are acceptable.
In later lessons, the questions help guide conversation; more
questions may be added as necessary.

2. The TRANSLATION EXERCISES gauge ability to translate from
Chinese to English and from English to Chinese. The Keys
after each exercise are for checking work against and helping
to prepare for class.

3. The DICTATION EXERCISE, found only in the Module 1 Review,
checks skills in phonology and Pinyin.

4. The AURAL/ORAL COMPREHENSION EXERCISES test listening and
speaking abilities. Segments of material will be read to
elicit response.

5. The INTERPRETATION EXERCISE, found in Module 3 Review,
checks ability to respond orally to Chinese in English and
to English in Chinese.

6. The LISTENING COMPREHENSION EXERCISES present material in
story form to listen to and respond to in the laboratory.
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In addition to the above review and reinforcement, teachers
will select material from Reading and Writing, Lessoms 1-30, to
review reading and writing skills.

The eight-day review schedule below is offered as a possibi-
lity, and may be changed to fit particular needs:

Review | Hour 1 Hour 2 Hour 3 | Hour 4 | Hour 5 Hour 6
1-6) Speaking | Speaking | Trans- | Trans- | Dictation | Listening
Ex. 1 Ex. 2 lation | lation Comprehen-—
Ex. 1 Ex. 2 sion
(7-12) | Speaking | Speaking | Trans- | Trans- | Aural/Oral| Listening
Ex. 1 Ex. 2 lation | lation | Comp. Ex. | Comp.
Ex. 1 Ex. 2
(13-15)| Speaking | Trans- Trans- | Reading| Interpre- | Listening
Ex., lation lation | & tation Comp.
Guided Ex. 1 Ex. 2 | Writingl Ex. 1
Conv,
(16-18)| Speaking | Trans- Trans- | Reading| Aural/Orali Listening
Ex. lation lation | & ' Comp. Ex. | Comp.
Ex. 1 Ex. 2 Writing
(19-21)| Speaking | Trans- Trans—- | Reading| Aural/Oral} Listening
Ex. lation lation | & | Comp. Ex. | Comp.
Ex. 1 Ex. 2 Writing
(22-24)] Speaking | Trans- Trans- ReadingFAural/Oral Listening
Ex. lation lation | & Comp. Ex. | Comp.
Ex. 1 Ex. 2 Writing]
(25-27)| Speaking | Trans- Trans- | Reading| Aural/Oral] Listening
Ex. lation lation | & Comp. Ex. | Comp.
Ex. 1 Ex. 2 Writing]
(28-30) Speaking Trans- Trans- | Reading| Aural/Oral| Listening
Ex. lation lation | & Comp. Ex. | Comp.
Ex. 1 Ex. 2 Writing




TO the Instructor:

Module 1 Review (Lessons 1-6)

Speaking Exercises, Parts I, II

Translation Exercise, Part I
Chinese~English

Translation Exercise, Part II
English-Chinese

Dictation Exercise

Listening Comprehension
--Test Items

vi

Ask students the suggested
questions, and accept any made
up answers necessary, sSo long
as they're appropriate. Make
up additional questions if
needed. :

Have students translate the
sentences into English and
check their answers against the
key that follows.

Have students translate the
sentences into Chinese and
check their answers against the
key that follows.

Read each sentence twice, slow-
ly, to give students time to
write each down. '

Read the entire text twice, once
at a normal speed while stu-
dents listen with their books
closed. Tell students to take
notes if they wish. After
that, tell students to open
their books to Listening Comp-
rehension~--Test Sheet. Then

read each segment twice, giving
students time (one minute) to
answer each question in English.
Go over the answers in class.



Module 2 Review (Lessons 7-12)

Speaking Exercises, Parts I, II

Translation Exercise, Part I
Chinese-English

Translation Exercise, Part II
English-Chinese

Aural/Oral Comprehension
Exercise

Listening Comprehension
--Test Items

vii

Ask students the suggested
questions, and accept any made
up answers necessary, So long
as they're appropriate. Make
up additional questions if
needed.

Have students translate the
sentences into English and
check their answers against the
key that follows.

Have students translate the
sentences into Chinese and
check their answers against the
key that follows.

Read each sentence twice, slow-
ly, to give students time to
write each down.

Read the entire text twice,once
at a normal speed while stu-
dents listen with their books
closed. Tell students to take
notes if they wish. After
that, tell students to open
their books to Listening Com-
prehension-~Test Sheet. Then
read each segment twice, giving
students time (one minute) to
answer each question in English.
Go over the answers in class.




Module 3 Review, Part 1 (Lessons 13-15)

Speaking Exercise

Guided Conversation
~-Suggested Questions

Translation Exercise, Part I
Chinese-English

Translation Exercise, Part II
English-Chinese

Interpretation Exercise, Part 1

Interpretation Exercise, Part II

Listening Comprehension
~--Test Items

Ask students the suggested
questions, and accept any made
up answers necessary, so long
as they're appropriate. Make
up additional questions if
needed.

Choose any of the following
Questions to ask to start a
true-to-life conversation among
your students. Be sure each
student participates.

Have students translate the
sentences into English and
check their answers against the
key that follows.

Have students translate the
sentences into Chinese and
check their answers against the
key that follows.

Read each of the following sen-
tences aloud, and select stu-
dents to interpret each into
English.

Read each of the following sen-
tences aloud, and select stu-
dents to interpret each into
Chinese.

Tell students that they may
take notes as they listen to
the Listening Comprehension
tape, and direct them to use
the test sheet to check off the
correct answers or fill in the
blanks during the pauses on the
tape. Go over the correct
answers in class.
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Module 3 Review, Pért 2 (Lessons 16-18)

Module 4 Review, Part 1, 2 (Lessons 19-21, 22-24)

Module 5 Review, Part 1, 2 (Lessons 25-27, 28-30)

Speaking Exercise

Translation Exercise, Part I
Chinese-English

Translation Exercise, Part II
English-Chinese

Aural/Oral Comprehension

Exercise

Listening Comprehension
--Test Items

ix

Ask students the suggested
questions, and accept any made
up answers necessary, so long
as they're appropriate. Make
up additional questions if
needed.

Have students translate the
sentences into English and
check their answers against the
key that follows.

Have students translate the
sentences into Chinese and
check their answers against the
key that follows.

Read each segment aloud twice
while students listen with
their books closed. Tell them
they may take notes if they
wish. Then ask students the
suggested questions following.
They may refer to their notes
before answering.

Read the entire text twice,once
at a normal speed while stu-
dents listen with their books
closed. Tell students to take
notes if they wish. After
that, tell students to open
their books to Listening comp-
rehension--Test Sheet. Then
read each segment twice, giving
students time (one minute) to
answer each question in English.
Go over the answers in class.







10.

11.
12.
13.
14.

15.

16.
17.

18.

19.

20.

MODULE 1 REVIEW
(Lessons 1-6)

Speaking Exercise Part I

NI shi ndlide rén?

NI 130jid zai nar?

NIde l30ji3d zai n3ge zhdu?
Nimen jiZli ddu ySu shénme rén?

NI ySu taitai/airen ma? Yaoshi (if) méiyou taitai/airen, ydu
méiyou n&n/nii péngyou?

NI ydu hdizi ma? NI xThuan n&nde hdishi niide?
NI fumu xianzai zhuzai n4li? Tamen zai n4li gdngzud?

NI shi n3 nidn sh&ngde? Shi jIyugd jIhao? Shi zai n4li
sh&ngde?

NI xiAnzai zhude difang (place) shi zai chéngli hdishi zai
chéngwai? ’

NI xianzai zhude difang gidntou ySu shénme? HOutou ne?
Shangtou ne? Xiatou ne?

NI y3u Zhdngguo Xing ma? Y3u Zhdngguo mingzi ma?

"ME8iling" zh&ge mingzi shl nédnde? Shi niide?

zhdngguorende xing nl zhidao jige?

Xianzai ydu jige Hdnguo? N3ge Hdnguo shi M&iguode péngyou?

Shanddng shi yige shé&ng, hdishi yige chéng? Shangh3i ne?
Qingdao ne?

Xianzai Zhdngguo g&n Yuendn shi péngyou ma? YIgidn ne?

JiZzhdu y8u jlige dachéng? Dé&zhdu ne? Niﬁyuézhau ne?

M&iguo wishige zhdude mingzi nl d5u zhidao ma? NI zhidao
jige?

WSmen zhége xuéxidolide yinhdngde mingzi jiao shénme?

%Zai Jiazhou zhlu h¥o, hdishi zai Niliyuezhou zhu h#o?



11.

12.
13.
14.
15.

16.
17.
18.

19.

20.

REVIEW (1-6)

Speaking Exercise Part II
Xianzai zai yingguo, Faguo, Déguo, Eguo g&n Rib&n zhiu ddu
h&n h3o ma? ‘
NI cénggian zai n3ge xuéxido shangxué? Nage xuéxiio h&n h3o
ma? HE&n da ma? YSu jIbiige xuésheng? Ninxuésheng g&n nii-

Xuésheng ddu ydu ma?

NIde g&ge, didi, ji&jie g&n méimei yIqian shi bashl dsu zai
nadge xuéxiio shangxué&?

Z2ai M&Eiguo ydu méiyou yige méiyou ni xuéshengde xuéxiio?

NIde g&ge ydu méiyou taitai? Didi ne?

NIde j&jie ySu méiyou xiansheng? Meimei ne?

Zhége xuéxidoli ydu méiyou juUnshizh3ng? Ydu jige?

NI shl shangshi ne? Shi zhdngshi ne? H&ishi xiashi né?

NI shi yid&ngbing ne? Shi &rddngbing ne? H&ishi sdnd&ngbing?

Zhédge xuéxidoli ydu méiyou shangxildo? Ydu jége? Y&Su zhdng-
xido me? Y3u jIge? Ydu shaoxilio ma? Ydu jIge?

NImende li&nzh&#ng (company commander) shi shangwéi ne? Shi
zhdngwéi ne? H4ishi shaowéi?

Xiadnzai zhége xuéxido ydu jigiange xuésheng?
Nide l30jiad ydu jiwan rén?
Zhége chéngli ydu jIwan rén?

Zhége chéng ydu méiyou dafiandidn? 2zhe jige dafandiande ming-
zi jiao shénme?

Zhége xuéxidoli ySu ySujd ma? 32ai n&li, nI zhidao ma? -
Wanshang (in the evening) nI g&n shuf zai yikuair xuéxi?

Zhége_chéngli ydu yige Miguo yinhdng, zh&ge yinhdngde dizhl
nI zhidao ma?

NI xThuan (like) jimoshude gongzud ma?

Jifdoshlde gdngzud h&n réngyi (easy) ma?



10.
11.

12.

13.
14.
15.

16.

17.

- REVIEW (1-6)

‘Pranslation Exercise Part I

Chéngdll shi yige da chéng. Chéngwaitou ydu yige xuéxido, hé&n
da.

Chén Fang Téngzhi zai nage xuéxiao jiZdoshi.

Nage xuéxidoli ydu yige M&iguo ldoshl, shi niide. TZ y3u
zhdngwén xing gé&n mingzi. Tade Zhdngwén xing shi HG, mingzi
shi Bdolén.

HG B3oldn wdn Chén Fing: "Nin xing Chén ne, hdishi xing
Fang?"

Chén Fang shud: "WS xing Chén, mingzi jiao Fang. Zhdngguo
rén de xing zai mingzi gidntou.”

HG Bioldn shud: "WS zhtdao. Zai M&iguo, ySude Zhdngguo rén
de xing zai mingzi hdutou."

Chén: "H4 Nﬁshi, nin shi zai n3r xuéde Zhdngwén? Ninde
Zhdngwén h&n hdo."

Hi: "WS shi zai Jiizhdu xuéde. WSde ldoshl shi Zhdngguo
rén."

Chén: "WS ySu yige péngyou, céngqgidn zai Ji&Zzhdu jido Zhdng-
wén."

H4: "Ninde péngyou xing shénme, jido shénme?"

Chén: "WS nage péngyou xing WAng, jido Danidn. Xianzai t&
zai Dézhdu."

HG: "WS zhldao Wing Dani&n XiZnsheng. T& y& shi wd l3oshlde
péngyou."

Chén: "Nin Zhdngwén l¥oshl xing shénme, jido shénme?"

HG: "T3 xing MX, jiao Mingll, shi Shanddng rén."

Chén: "WS zhldao ti. C6nggidn wdmen yikuair zai B&ijing
shangxué. Na shi ytqiin jidb3i sishilit ni4n, wdmen ddu zai
B&ijing."

HG: "Duile. M3 Xiansheng MXZ Taitai cénggidn dou zai BEijing
shangxué."

Chén: "Nin zhtdao t3 xianzai zai nidr ma?"



REVIEW (1-6)

18. HG: "T3 xidnzdi zai Nillyus. WS ydu taZde dizhi."
19. Chén: "H3o0, wd kankan tide dizhI."

20. HG: "Chén Téngzhi, nin taitai céngqidn shi bushi y& zai
B&ijIng shangxué?"

2l. Chén: "Bishi, ta céngqgidn zai Shanghdi shangxué. Ta shi
Shanghdi rén."

22, HG: "Chén Taitai xianzai gdngzud ma?2"
23. Chén: "T3 zai chénglltou yige yinhdng gdngzud."
24, HG: "NImen ydu hdizi ma?"

25. Chén: "Y&u, women_ydu lidngge h&izi; dade shi nadnde, shiliu
suil; xidode shi niide, shisi sui."

26. HG: "Li3ngge h&izi zai nXr shangxué?"

27. Chén: "Tamende xuéxiio jid zai wdmen jid gidntou."

28. HG: "Nin zhuzai chénglItou, shi bushi?"

29. Chén: "Shi, w8 jialide rén ddu zai chénglitou gdngzuo, shang-
xué. Jiu shi wd yige rép zai chéngwaitou jizZoshu. Hi Niishi,

zhuzai nir?"

30 HG: "WO xianzadi zhuzai yige fandianli. Zhége fandian y& zai
chénglitou." :




REVIEW (1-6)

Key;to Translation Exercise Part I

1. Chengdu is a large city. There is a school outside the city;
it's very large,

2. Comrade Chen Fang teaches in that school.
3. There is an American teacher in that school, a woman. She

has a Chinese name. Her Chinese surname is Hu, and her given
name is Baolan.

4, Hu Baolan asked Chen Fang, "Is your surname Chen or is it
Fang?"

5. Chen Fang said, "My surname is Chen, my given name is Fang.
The Chinese surname is in front of the given name."

6. Hu: I know. In America, some Chinese given names are in
front of the surname."

7. Chen: Miss Hu, where did you learn your Chinese? You speak
Chinese very well.

8. Hu: I learned it in California. My teacher is a Chinese.

9. Chen: I have a friend who taught Chinese in California in
the past.

10. Hu: What is your friend's surname and given name?

11. Chen: That friend of mine, his surname is Wang, his given
name is Danian. He is now in Texas.

12. Hu: I know Mr. Wang Danian. He is also my teacher's friend.
13. Chen: What is your Chinese teacher's surname and given name?

14. Hu: His surname is Ma; his given name is Mingli. His home-
town is Shandong.

15. Chen: I know him. Formerly we went to school together in
Beijing. That was 1946, and we were all in Beijing.

16. Hu: That's right. Both Mr. Ma and Mrs. Ma went to school
in Beijing.

17. Chen: Do you know where he is now?
18. Hu: He is now in New York. I have his address.

19. Chen: Fine, I'1ll have a look at his address.



20.

21.

22,
23.
24,
25.

26.
27.

28.

29.

30.

Chen:

Hu:

Chen:

Hu:

REVIEW (1-6)

Comrade Chen, did your wife also go to school in
Beijing?

No, she went to school in Shanghai. Shanghai is her
hometown.

Is Mrs. Chen working now?
She works in a bank in the city.
Do you have children?

Yes, we have two children. The older one is a boy, 17;
the younger one is a girl, 14.

Where do the two children go to school?

They are in the same school. It is in front of our
house.

You live in the city, don't you?

Yes, all my family members work or go to school in the
city. I am the only one teaching outside the city.
Miss Hu, where do you live?

Now I am staying in a hotel. The hotel is also in the
city. -



REVIEW (1-6)

Translation Exercise Part II

(You do not have to translate the name "Edward Cole.)

1. SUn ZhiyuZn is a male student; he lives in Taibei.

2. Edward Cole is an American student. He is in Taibei to
learn Chinese. )

3. Zhiyu&n and Edward are attending the same school.

4, Zh:

5. Ed:

6. Zh:

7. Ed:
8. Zh:
9. Ed:
10. Zh:
11. Ed:

12. Zh:

13. EAQ:

14. Zh:

15. 'Ed:

16. Zh:

17. EAd:

18. Zh:

19. Ed:

Edward, are you a Canadian?

No, I am an American. My hometown is in Texas. where
are you originally from?

My father and mother are from Shandong. I was born in
Taibei.

When were you born? (Which year? Which month?)
I was born on July 10, 1969.

I was also born in that year, (but) on April 1.
How many children are there in your family?

My parents have two children. I have a younger sister.

‘Yes, there are six children in our family. I have three

younger sisters and two younger brothers.
Are they all in Taibei?

Yes, both my father and mother work in Taibei. All my
younger brothers and sisters go to school here.

Where do your parents work?

Their jobs are very good. My father works in the Bank of
Taiwan. My mother works in a post office.

My parents also have very good jobs (i.e., My parents'
jobs are very good too).

Do they work in Texas?

Formerly they worked in Texas. Now they work in Califor-
nia.
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20. Zh: What jobs do they have?

21. Ed: My father works in a very large hotel. My mother teaches
English at a large school. My younger sister goes to
that school. '

22. Zh: There are many (h&n duo) Chinese people in California; is
that right?

23. Ed: That's right. My sister has two Chinese friends.

24. Zh: Do they speak Chinese or English?
25. Ed: They speak English; they were born in America.
26. Zh: Edward, where do you live now? At school?

27. Ed: No, I live in a friend's house. Here is the address.
It's behind the school. Where do you live?

28. Zh: I live with my parents and my younger sisters and
brothers. Our house is in front of the school. This is
my address.




REVIEW (1-6)

Key to Translation Exercise Part II

. Stn zhiyudn shi yige nédn xuésheng; ta zhuzai T4ibé&i.

1
2. Edward Cole shi yige M&iguo xuésheng, zai T4ib&i xué Zhdngwén.
3. Zhiyudn g&n Edward zai yikuair, zai yige xuéxido.

4

. Zh: Edward, nI shi JiZn&da rén ma?

5. Ed: Bishi, wd shi M&iguo rén. WO lXoshi zai D&zhdu. NI l3o-
jid zai ndr?

6. Zh: WS fugin g&n migin shi Sh&nddng rén. WS shi zai T4ib&i
sh&ngde.

7. Ed: NI shi n3d nidn shé&ngde?

8. Zh: WS shi yijitilitjitini4n, giyud shihio sh&ngde.

9. Ed: WS y& shi nayini4n sh&ngde; shi siyu2 yihao.
10. Zh: NImen jidli ydu jIge h&izi?

11. Ed: WS fugin miigin ydu li3ngge hdizi. WS ySu yige meimei.
NI ydu g&ge, didi, ji&jie, méimei ma?

12. zh: Y3u, wdmen jiZli ydu litge hdizi. WS ySu sange méimei
g&n li3ngge didi.

13. EAd: Tamen ddu zai T4ib&i ma?

14. Zh: Dou zai zhér. WS fugin g&n migin zai T4dib&i gdngzud.
WS didi g&n méimei 4du zai zhér shangxué.

15. Ed: NI fuqin migin zai nir gdngzud?

16. Zh: Tamende gdngzud h&n h3o. WO fugin zai Tdiwan Yinhdng
(gdngzud), wd migin zai yige ydéu(zhéng)jd.

17. Ed: WS fugin miiginde gdngzud y& hé&n hdo.

18. Zh: Tamen zai Dézhdu gdngzud ma?

19. Ed: Cénggian tamen zai DézhBdu gdngzud. Xianzai zai Ji&zhdu
gdngzuo.

20. Zh: Tamen 2zud shénme?

21. Ed: WS fugin zai yige h3&n dade fandian gdngzuo. WO migin zai
yige h&n dade xuéxiao jiZo Yingwén. WO méimei zai nage
xuéxiio shangxué.



- REVIEW (1-6)

22. zh: Jiazhdu ydu h&n dud zZhdngguo rén, shi bushi?
23. Ed: Shi. WS méimei ySu li3ngge Zhdngguo péngyou.
24. Zh: Tamen shud zhdngwén ne, hdishi shuo Yingwén?
25. Ed: Tamen shud Yingwén; t&men shi zai M&iguo shé&ngde.

26. zh: Edward, nl xianzai zhUzai n¥r? 2zhuzai Xuéxiaoli ma?

27. Ed: BGshi, wd zhuzai yige péngyou jiali. 2zhé shi wdde dizhi,
zai xuéxiao hdutou. NI zhbzai nir?

28. Zh: WS g&n wd fuiqgin, miqgin, didi, meimei zhuzai yikuair.
Women jid zai xuéxiao gidntou. Zheé shi wdde 4izhlI.

10
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Dictation Exercise
1. Mijoxian (a fictitious name) shi yige xi3o chéng, ydu li3ng-
sanwan rén.

2. Zhége chéngli(tou) ySu wilige xuéxido, singe yinhdng, lidngge
yéu(zheng)ji, yige fandian.

3. Mijoxiande chéngwaitou y& ydu rén zhui. Chéngwai(tou) ydu yige
xuéxiao, yige yéu(zheng)jG; méiyou yinhdng, y& méiydu fandian.

4. Chéngli(tou) ySu yijii xing G3o. Gao Xiansheng jiao Zigidng,
sanshiwli sui zai yige yinhdngli gdngzud.

5. G3o Taitai jiao Défen, s3nshisi sul, zai yige yéu(zheng)ju
gdngzud.

6. Gao Xlansheng g&n G3o Taitai ydu lidngge_h&izi. Dade shi nén
hd&izi, shisi sui, jiao Déming xidode shi nili hélZl, shiyi sui,
jiao Mingming.

7. Daming g&n Mingming bid zai yikuair shangxué.

8. Damingde xuéxiao da; ydu nan xuésheng, yé ydu nﬁxuésheng.

9. Mingmingde xuéxiado xido; xuésheng ddu shi niide, mé&iyou nénde.

10. pDaming shud da xuéxiao hdo; xuésheng dud (many), ldoshi duo,
péngyou y& dud.

11. Mingming shud xido xuéxiao hio. LIoshi ddu zhldao xuésheng;
xuésheng y& ddu zhldao l3oshi.

12, Mingmingde 115ngge hdo péngyou ddu shi gén ta yikualr shang-
xuéde ni h4izi.

13. Mingming g&n t3de péngyou yikuair zai jiZli kanshil.

14. pDamingde péngyou h&n dud, ddu shi ndn hdizi. T&men ddu bizai
3jidli kanshi. :

15. Daming xué YIngwén; t3 ySu Yingwén zidildn.

16. Mingming bixué YIngwén; t3 méiyou Yingwén zididn.

17. pDaming shi y1jili q¥ling ni&n shiyu& gthado sh&ngde. Na yitian
y& shi ta miginde shengri.

18. Mingming shi yTjili qI¥s&n nidn giyue qihéo sh&ngde. Na yIti3n
y& shi t3 fuginde shé&ngri.

11
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REVIEW (1-6)

Listening Comprehension--Test Sheet

I (1) When (year-month-day) was Simi Liang born?

(2) Who else's birthday was on that day?

II (1) Where is his hometown? Where does he live now?

(2) Where do his father and mother live?

(3) In the past, what kind of work did his parents do?

(4) Who all knows their family?

III (1) a. Where do Sima Liang and his wife live?

b. How many children do they have?

(2) a. Are the children boys or girls?

b. How o0ld are they?

(3) Where do the children go to school?

14



Iv (1)
(2)
\Y (1)
(2)
(3)
vl (1)
(2)
VII (1)
(2)
VIII(1)
(2)

REVIEW (1-6)

Where does Mr. Sima work?

Where does Mrs. Sima work?

What is Mrs. Sima's maiden name (i.e. former surname)?
her given name?

When (year-month-day) was she born?

Do people work on her birthday?

Where did Zhao Meilan go to school formerly? Whom did
she go to school with?

Was Sima Liang a good student in school? Who was his
girl friend?

What did the American ask Sima Liang?

What did Sima Liang reply?

How many brothers or sisters does Sima Liang have?

Where are they? What do they do?

15



REVIEW (1-6)

IX (1) How mahy brothers or sisters does Mrs. Sima have?

(2) Where are they? What do they do?

X (1) How many American friends do the Simas have?

(2) Where did their American friends learn Chinese?

(3) Where do their American friends live?

16
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11.

12.

13.

14.

15.

16'

MODULE 2 REVIEW
(Lessons 7-12)

Speaking Exercises Part I

Dalu chibinde shli hé T4iwan chiibinde shil ydu shénme £f&nbié
(difference)?

. NI xiZ3ng zai zhage chéngde jIjii shudian mai bimai Han-Ying

zididn? Yaoshi tamen mai, yiding h&n gui ba? NI xi3ng 4&i
dudshio gidn yib&n?

. NI huil ydng mdobl xié Hanzi ma?

NI kianzai hui xi& dudshdo ge Hanzi le? NImen yigong déi xié&
jIbdige Hanzi?

Zhége chéngde jl1jiid shtidianli maishlide rén zhidao buzhidao
jiZdntIzi hé f4ntIzi de f&nbié? Weishénme?

Yaoshi nI yao mii jIzhi plénylde yudnzhUbI hudshi gangbl, ni
xidng dao ndjiad shangdian qu mAi? NI xi¥ng 4&i ydng jIkuai
gidn? JImd&o gidn xing buxing?

Nimen zhé&bd&n hé ldoshl yiql qu chi zhdngguo fan yigdng gquguo
dudsh¥o ci le? YIjing qule jIci; nImen d5u shi zai ni3ge
Fangu3nr chide? Shi bishi mEicide fan gi4n ddu xiin jiZogei
binzh3ng? Yaoshi h4di méi qu ne, nImen xidng shénme shihou qu?
QIng nl shudyishud zZhdngcin hé Xican de f&nbié?

NI hui ydng kuaizi le ba? Yaoshi hui ydng, nI shi zai n3li
xuéde?

zai MZ8iguo chi Xican de shihou kéyi ydng tangshior chi ma?

Jintiande bao nI kanle ma?  QIng nl wenwen shui zhidao jin-
tidn baoshang ydu shénme hdo xinwén?

NI jiZli xianzai hdi ydu shuif zai shangxué ne?

Xianzai hua shanshulhud de rén ddu ydng shénme bI hua? NI
xIhuan hudhuar ma? 2ai nI 13o0jiidde wdfdng, kéting, fanting,
g&n xIz3o0f4ng dBu ydu huar ma? N3ge fangjiande hua dud?

NI zudfan yIgidn kian bikan shipli? NImen chifdngli zudofande
(rén) kan bikan shipi?

NI zui 3ai shui? NI chdngchang (often) sdnggei ta(men) shén-
me?

Zai MEiguo mAimii shi bishi d&i ydbng h&n dud qi&n?
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24.

25.

REVIEW (7-12)

NI hui zud yifu ma? Zud yitao yifu m&fan bumifan ma?
M&iguorénde yifu hé piéxidé ddu d&i zai Mé&iguo zud ma? Wei-
shénme?

2ijI zud yitdo yishang pidnyi, hdishi mii yitdo yishang pi&n-
yi? NI migin hui zud yifu ma?

Xingqilit g&n xIngqiri nI xThuan buxIhuan zi3I zud f£an chI?
Yaoshi xThuan, nI d3u zud shénme cai? NI yong biydng shipii?

NImen zai n4li m3i pixié? 2Zhége xuéxiaolide xi3o puzi mii
bimai pixié? Xianzai m3¥i yishuang h3o pixié d8i dudshao
gidn?

Nimen fantingli y3u méiyou shduqgidnde? MI yige rén t3 shdu
dudshdo giin?

NI likai 1¥o0jia yIjing ySu dudshioge yud le? NI xi3ng ni
fumli ma? 2h& shi niI diyici l1l4idao zhér ma? Zhéci nl 14i, nI

méi zud f&iji ba? Yaoshi méi zud f&iji, zudle hudch& méiyou?
Yaoshi y& méi zud huSch&, nI shi z&nme 1l4ide? )

NI xThuan h& ndzhdng gishul? NI yiti3in néng h& dudshio ping/
guan (can)?

Women xuéxido jilipuli de pijili g&n chénglitou de pijid d4du
h&n pidnyi ma? N3r pidnyi yidiZnr? Pi&nyi dudshio?

Yaoshi xiage yud ydu rén 14i kan nl, nI xUyao zU yige ydu

lidngjisn wdfdng, yijisin zXofdng, yijian kéting g&n yijian
chifdng de gongyll nI z&nme 2zU?

18
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REVIEW (7-12)

Speaking Exercise Part II

Yaoshi nl xianzai blzhuzai xuéxiaoli, nI zhuzai ndli? Nage
gdngylu shi shuide? M&ige yuéde zligidn shi dudshdo?

Zhér chlizlde gdngyu ddu ySu jidju méiyou? Yaoshi méiyou, nI
kéyi zU ma?

zai zhérde ndjia jiajudian kéyi zil xin jidjh g&n jiu jiajuz
Qing nI shudshuo nI xianzdide f&ingjiZnli dBu ySu shénme jiZzju?

Jiujinshan (SF) nI yIjing qule jIci le? NI jihui nage xing-
giliu zaidao nar qu?

Céng zhér dao Jiujinshan qu xUyao JIngguo yixi& shénme chéng°
Yaoshi nI kdi qgich& qu, nI shi xian z&u yiwlilid, zai 2z8u yi-
lingyi, hdishi xi3n z3u Diyl zai 2zdu Di shigqgi.

NI jihuad shénme shihou 1ikdi zhége xuéxiao? NI xUyao dao
Dézhdu qu ba? Yaoshi nl xUyao qu, name nI jihua qu nar yI-
gidn xian dao n4dli qu?

NI l4ile ylhou ydu méiyou péngyou l4i zhér kan nI? Yaoshi
ySu, shi shuf? Yaoshi méiyou, nI xThuan gIng shui 1l4i kan
nI? NI yIjing gingle ma?

Shangge xingqgililu g&n xingqiri nl g&n shui zai yikuair?
Yaoshi ySu rén gén nl zai quI, nimen dao ndli qule? Xiage
Xinggiliu g&n xinggiri zud xi& shénme shi(ging)?

zhérde jIjiad da fandiin nI xThuan buxIhuan? NI jihud shénme
shihou qu kankan? NI yao dai shui yikuair qu?

Yaoshi nI zai Rib&n, H&inguo gdngzud, zhé lidnggudéde baozhl
ddu ydng f4ntIzi, nI xidng nI néng kan ma?

‘NImen dajiZ m&itiZn ddu g&n l1l¥oshi shud zhdngguo hua, dui

bidui? K&shi m&itian néng shud dudshdo?

BaozhIshangde xinwén ddu y3aojln ma? Shénme Xinwén biyaojin?
Zhége chénglide baogudn nl yIjing gl kanle jIci le? NI zhi-
dao nage baoguinrde (newspaper office) dizhI ma? NI kéyi

gaosong wdmen ma?

NI xiflag chi shénme cai ydng daocha h¥o yidiinr? Chi shénme
cai ydong kuaizi h3o yididnr?
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REVIEW (7-12)

16. zhéli fiazhudngdiande fizhuing d5u bl pidnyi ma? NI zhIdao
blizhidao zai m8i yini4n shénme shihou mii yifu pidnyi yidiXnr?

17. Weishénme pingzilide gishul g&n pijili h3o h& yidi3nr?

18. NI xi3ng dashangdianlide dongxi pidnyi, hdishi xidopuzilide
dongxi pidnyi? Weishénme? Guide ddngxi ddu h&n h3o ma?

19. Céng zhér dao nl liojixz qu, ySu méiyou chudn? Y3u hudche ma?
Yaoshi k&i qich& qu, d%i jingguo shénme dachéng?

20. NI 1ikai zh&ge xuéxido ylhou, nl jihua jixb xuéxi Zhongwén
ma? NImen shi bishi 3%i xiindao Dé&zhdu cAii kéyi gu H&nguo/
Rib&n? '

21. NI Diyitian daole zh2lide shihou, shi shangwli hdishi xiawii?
Y5u méiyou rén zai zhéli ji& nl?

22. Nimen shi bdshi yitian ddu h&n ming? Winshang y& h&n médng
ma?

23. zhége xuéxido buzhI jiZo Zhdngwén, Riwén g&n Hdnwén, y& jiZo
h&n dud biéde (other) waiguo (foreign) hua. NI kéyi gaosong
wdmen jIge ma?

24. Xinggiliu g&n xingqiri nimen xThuan dai shui zai ji&shang/
gdngyudn kankan g&n zduzou?

25. Yaoshi ydu yijianshi nI bunéng ban, nI xIhuan giIng shui ban?
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Translation Exercise Part I

Dao T&iw&n gu

Jim: Paul, w8 xid(ge)yud yao dao T4iwdn qu. WS tIngshud nl

zai nar zhule li3ng-s&nniin, sudyi wd xidng wén nl (yi)-
xi& T4iwan de shiging.

Paul: H¥o a! NI jihua qu jixh xué Zhdngwén, shi bushi?

Jd:

P:

n

Sshi. WS zai zhér yIjIng Xuéle lidngni4n.

NIde 2zh3ngwén h&n h3o, biguo nI zai zhér xuéde ddu shi
jidntIzi.

: WS zhtdio, sudyi wd miile lilingbdn fantIzide zidiZn, yibé&n

shi Ying-Han de, yib&n shi Han-YIng de.
Jit shi nI shfzhudshang na 1li3ngb&n ma? Gé&i wd kankan.
NI kan zhéi li3ngb&n ySuydng ma?

YSuydng, bliguo xi¥o yidiZnr. NI kéyi dao T4diwan zai mii
dade.

WS xiZng xianzai jit kdishI xué fantIzi. MingtiZn nl kéyi
g&n wd yikuair dao da shtidian qu ma?

Mingti3dn XIngqiwli, wd bunéng g&n nI qu. HOutisn h3o buhXo?
X1ingqgilit céng zdoshang dao wanshang wd ddu méiyou shiqging.

Name, hdutiin shangwl wd dao nI gdngylu qu. MiAile ddngxi,
wdmen kéyi yikuair qu yige zZhdngguo fangudnr chl wiifan.

HXo ba. W3 zhldao chéngli(tou) ydu yige h&n dade shtdian;
nar ydu h&n dud Tdiwan chibdnde shi.

: WS hdi ySu xi& shiging yao wén nI. WS ydu yige Zhdngguo

péngyou zai T4iwan. WO xi3ng dai yididnr dongxi qu song-
gei ta. NI kan dai shénme h3o ne?

Jigzhdude jili h&n ySuming; JiZzhdude shanshul y& h&n hdo-
kan. NI kéyi dai yiping Jiazhdu jiili, yilzhang Jiizhdude
shinshul huar qu sdnggei t3.

Hiojile. WS jiu g&i tZ m3i zhé lidngjian ddngxi ba.
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NI daole Tdiwadn, zhUzai n3r? Xi&n zhtuzai fandian ma?

B4 zhuzai fandian; fandian tai gul. WS xiZn zhuzai yige
péngyou jia, zai zU gdngyu. 2Zai nar zd gdngyl gui ma?

Xuésheng gdngyl bigui, k&shi ddu h&n xi3o.
Dai budai jizju?

YSu xi& gongyl dai jigju, ySu xi& bddai.
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REVIEW (7-12)

Key to Translation Exercise Part I

Going to Taiwan

1. Jim: Paul, I am going to Taiwan next month. I learned
(heard) that you stayed (lived) there for two or three
years, so I want to ask you something about Taiwan.

‘2. Paul: Fine. You plan to go there to continue your studies in
Chinese, don't you?

3. J: Yes. I have studied Chinese for two years here.

4., P: Your Chinese is very good; however, what you've learned
here is the simplified form of (Chinese) characters.
In Taiwan people use the full-form characters.

5. J: I know, so I bought two dictionaries in full-form charac-
ters; one is English-Chinese, (and) one is Chinese-English.

6. P: Are they the two on your desk? Let me have a look.
7. J: Do you think these two are useful?

8. P: Yes, they are useful, but a bit too small. You may buy
large ones after you arrive in Taiwan.

9, J: I want to start to learn the full-form characters right
now. Can you go with me to a large bookstore tomorrow?

10. P: Tomorrow will be Friday; I can't go with you.' How about
: the day after tomorrow? I will be free from morning till
evening on Saturday.

11. J: Then, I'll go to your apartment before noon the day after
tomorrow.

12. P: OK. I know a large bookstore in town; (there) they have
books published in Taiwan.

13. J: I stili have something (else) to ask you. I have a
Chinese friend in Taiwan. I want to bring something with
me to give him (as a gift). What shall I bring?

14. P: California wine/liquor is very famous; (and) the Califor-
nia landscape is very beautiful. You may take a bottle of
California wine and a painting of California to give him.

15. J: Very good. 1I'll buy just these two things for him.
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REVIEW (7-12)

16. P: After you arrive in Taiwan, where will you stay? (Will
you) stay in a hotel first?

17. J: No, I won't stay in a hotel; it's too expensive. 1I'll
stay at a friend's house, and then rent an apartment. Is
it expensive to rent an apartment there?

18. P: Student apartments are not expensive, but very small.

19. J: Are they furnished or unfurnished?

20. P: Some apartments are furnished; some are not.
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‘Translation Exercise Part II

Going to Taiwan

Paul, when you were in Taiwan, did you cook yourself, or
did you eat in restaurants?

I cooked myself. There was a small kitchen in my apart-
ment. .

Did you cook Chinese style (meals) or Western style?

I cooked Chinese food on Monday, Wednesday, and Friday,
and Western style on Tuesday, Thursday, and Saturday.

Then, how about Sunday?

I ate out on Sundays (I went to restaurants to eat on Sun-
days).

How come you can cook both the Chinese and the Western
styles?

I bought two cookbooks. Cook more often; then you can do
it. .

Do you think I have to take a car there with me?

I don't think you have to. I stayed there three years
without a car.

How did you go to school?
I walked to school every day. My apartment and my school
were on the same street. There were many taxis in Taipei,

and the fare "was reasonable (and was considered inexpen-
sive).

What do you think I should take with me? Should I take
more clothes and shoes?

I think you don't have to take too many clothes and shoes.
Some of the things people take with them may not be useful
there.

Are things there expensive?

Things made in Taiwan are not expensive; things made in
America are somewhat expensive.
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I learned (heard) that you also learned to paint there;
is that right?

Yes, I like painting. I learned Chinese painting from a
Mr. Huang in Taipei.

I know that Mr. Huang; he is very famous. I can't paint
at all, but I want to see famous Chinese paintings very

much.

There are many painting exhibitions in Taipei.
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Key to Translation Exercise Part II

Dao Tdiwan gu (Xu)

Paul, nI zai T3iiwan de shihou, shi 2i3jI zuofan ne, hdishi
zai fanguanr chifan?

WS 2ijl zudfan. WSde gdngyuli ydu yige xifo chifdng.

NI shi zud Zhdngcan haishi zud XIcan?

WG xingqiyt—san-wﬁ zud Zhdngcan, xInggiér-si-liu zud XIcaifl.
Name, xInggiri ne?

XInggiri dao fangud3nr qu chi.

NI 2z&nme Zhdngcan Xican ddu hui zud?

WS miile lidngbé&n shipli. Dud zud jici jiu huile.

NI kan wd yInggdi dai yiliang qiché qu ma?

WO kan bibi. WS 2ai T4iwan sannidn dBdu méiydu giché&.

NI zé&nme shangxué qu ne?

WS m&itidn 2z8udao xuéxiao qu. WSde gSngyu g&n wdde xué-

xiao zai yitido ji&shang. Nali ySu h&n dud chuzi-gichég,
bisuan gui.

NI kan w8 yinggadi dai xi& shénme gl ne? Yao biyao dud dai
xi& yrfu g&n pixié?

WS kan yifu hé pixié y& bibi dai tai dud. YOu xi& dongxi
dai qule, k&shi méiySu yodng.

Narde ddngxi gui bugui?
Tdiwdn zudde ddngxi bigui; MEiguo zudde ddngxi gui yididnr.
WS tingshud niI zai nar y& xué huahuar le, shi bushi?

Shi, wd& xThuan huidhuar. WS zai T4ib&i de shihou g&n yiwei
Hudng Xidnsheng xué hua Zhdngguo huar.

WS zhldao néiwei H&ng XiZnsheng; t& h&n ySuming. WO yI-
didnr y& bidhui huia; k&shi h&n xi3ng kankan ydumingde
Zhdngguo hua.

Zai T4ib&i ydu hé&n dud huarzh3n(lan).
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RREVIEW (7-12)

Aural/Oral Comprehension Exercise

Kaiféngde T&ngijia

Segment i

Tédng D41I Xiansheng shi Hén&n KZiféng rén. T& shi yige xué-
xidode xi3ozhdng. Nage xuéxilo ySu ylbZidudnidn le, shi
K3aifé&ng diylge ydu ni xuéshengde xuéxido. Xuéshengde fumii
m&i lidnggeyué kii yici hui, t4ntan xuéshengmende shiqging.
Dajia d%u shud zhége xuéxidode xidozh3ng hé l3osh! ddu hio.

Segment 2

Tdng Taitai kdile yijiZ shGdian. T3 nage dianli buzhl mai
zhdngwén shil, y& mai Yfngwén shil. Méiyou rén l4i m3i shide
shihou, ta jiu xi&zi, huahuar. Tade shudianli you yizh&ng
da shlzhud; shfizhudshang ySu h&n dus miobI hé huihuir de zhl.

Segment 3

Tdng Taitai buxIhuan dio fangqudnr qu chifan; t3 xThuan zi jI
zud. T& buzhI zud Zhdngcan, y& zud Xitcan. Tade shljiazi-
shang y5u h&n dud shipli; ySu li3ingb&n shi ta3 zijI xi&de.
Yib&n shi qidnnidn chlUbinde, yib&n shi quni&n chibinde.

Segment 4

Tdng Xidnsheng g&n T4ng Taitai ySu si3nge h&izi, d5u shi n&n-
de, y& d%u h&n dale. Da érzi (first son) xianzai shi yige
chudnzhdng. Di'erge érzi zai Shanghfi zud miIimai. Di sange
kai f&ijt. Subyi tamen ddu bd zhbzai Kaifa&ng.

Segment 5

Tdngjia de fédngzi (house) h&n da, fingjiZn hdn dus. Ydu 3I-
jidn wdfdng méiyou rén zhh, sudyi tamen xThuan ging péngyou
14i zhti. Zhé&jltisn ySu yiwei LI Déxi&n LI Xiansheng zhuzai
tamen jidli. LI Xiansheng g&n Tdng Xiansheng shi sishidus
nidnde péngyou le.

Segment 6

LI Xiansheng shi daqidntiin zud f&ijt céng Guingzhdu l4ide.
Ta shi 14i banshi de. T&ng XiZnsheng dao f&ijichdng qu jis
ta; kanjianle ta jid shud, "Déxidn, biydo zhi fandian, tai
gui, y& tai mdfan. Dio wd jiali 14i zhb ba. WS yS6u hé&n duo

hua yao g&n nI shus."
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Segment 7

LI Xidnsheng zhide najisn wdfdngli ydu jIjian h&n hdode jia-
ju, yizhang chudng, yizhang zhudzi, sib3d ylIzi, yige shUjiazi.
Zhé& jijiadn jiaju bdshi yitao, k&shi ddu ySu sanbdidudnidn

le. Xianzaide jizijudianli méiyou zhézhdng jidju.

Segment 8

ZudtiZin xiawli LI Xiansheng zai ji&shang 2zd8u, jfingguo yige
xi%o shangdian. NAajig shangdian maide ddu shi jit ddngxi;
ydu jidju, huar, shti, ditd, y& ydu fanwdn, fanshdor, daocha.

LI Xidnsheng kanjian yige h&n h3okande xido fanwdn, t& weén
dianli nage maiddngxide rén yao dudshdo gidn. Nage rén shud
yao wikuaibamiogiédn.

Segment 9

LI XiZinsheng midile nage xido fanwin, daidao T&ngjid gé&i
T4ng Xiinsheng kan. TA&ng Xiansheng shud, "Zhége fanwin ydu
lidngsdnbiinidn le ba. WS taitai zhidao zhézhdng ddngxi,
g&i td kankan." T&ng Taitai kanle ylhdu shud nage widn ydu
sibiidudnidn le; zai da shingdianli, d&8i h&n dud gidn céi
néng mai ne.

Segment 10

LI XiZnsheng jihua dahdutidn zud hudch& dao Shanghdi qu.
Céng Shangh3i 2zai zud chudn gqu Gudngzhdu. T&ng Xifnsheng
xi%ng g&n t3 yikuadr qu Guingzhdu yici, yinwei xianzai tade
xuéxido fangjia (on vacation). LI Xidnsheng yao zudde na-
tido chudnde chudnzhing jilu shi Tdng XiZnshengde da érzi.
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Aural/Oral Comprehension Exercise--Questions

Segment 1

1. T4ng D4lIng XiZnsheng shi n3rde rén?
Tade gongzud shi shénme?

2. T3 nage xuéxido ySu dudshio nidn le?
Nage xuéxido ydu shénme shiqing shi diyt?

3. Xuéshengmende fumi kaihui zud shénme?
4. Tamen jige xIngql k&di yici hui?

5. Zhége xuéxidode l3oshi h3o ne, haishi xiaozh3ng h3o?
NI 2z&nme zhldao? ’

Segment 2
6. Tdng Taitai k3File yige shénme shangdian? Mai sﬁénme?
7. Méiyou rén 14i m3iishfide shihou t& zud shénme?

8. 2ai ta dianlide na zh&ng da shlizhudshang ydu xi& shénme
dongxi? )

Segment 3
9. Tdng Taitai hui zud shénme cai?
10. Tade shujiazishang ySu h&n duo shénme shO?

11. T& zijI xi&le lidngb&n shénme?
Shi shénme shihou chubZnde?

Segment 4

12. Té&ng Xiansheng Tdng Taitai ydu jIge ndnh4izi? JIge nii-
hdizi?

13. Tamen xianzai ddu zud shénme?

Segment 5
14. ShuSyishud TéngjiZde fdngzi (house).

15. Zh& jIti&n shui zhuzai tamen ji§?
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Segment 6

16. LI Xiansheng shi shénme shihou l4ide?
Céng n3r l4aide?

17. Té&ng XiZnsheng gIng LI XiZnsheng dao ta jiali 14i zhb
shi z&nme shudde?

18. T&ng Xiinsheng zh&xi& hua shi shénme shihou shudde (OR
zali ndr shudde)?

Segment 7
19. Shudyishud LI Xiansheng zAi T&ngjid zhude najiZn wdfédng.

Segment 8

20. Zuétiin LI XiZnsheng zai ji&shang 2zdu jingguole yige
xido Shangdian, shudyishud nage dianli maide ddngxi.

21. LI Xiinsheng zai n3r maile shénme? Dubshdo gién?

Segment 9

22. T4ng Xiansheng kanjian LI Xiansheng maide nége xifio fan-
wan shud shénme?

23. T4ng Taitai shud shénme?

Segment 10

24. LI Xiansheng jihua shénme shihou zdu?
Z&nme zdu?

25. T4ng Xiansheng wéishénme xidng g&n LI Xiansheng yikuair
qu Gu3ngzhdu yici?
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Listening Comprehension--Test Items
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II.

(1)

a.
b.

d.
(2)

b.
c.
d.

(1)

a.
b.
c.
d.

(2)

a.
b.
c.
d.

III.(1)

Iv

(2)

a.
b.
C.
d.

(1)

a.
b.
c.
d.

REVIEW (7-12)

- Listening Comprehension--Test Sheet

When did Ma Mingli go to the bookstore to buy
dictionaries?

in the afternoon two days ago
in the afternoon three days ago
in the morning three days ago
in the morning two days ago

How many Chinese-English dictionaries did he buy? And
what kind?

two: one in full-form characters and one in simplified
characters

one in full-form characters

one in simplified characters

none

The food of that Chinese restaurant is not expenéive

and very good.

but not good at all.
but not very good.
but not all good.

How often does Ma Mingli go there for lunch?

once every week

every day

once every two weeks

two or three times a week

Ma Mingli had dinner in that restaurant

with four friends. They had .

The cost of that dinner Was

$20.75.
$21.75.
$20.15.
$24.75.

Ma Mingli doesn't cook, because he
likes to eat out.
doesn't like to cook.

doesn't have a kitchen now.
doesn't know how to cook.
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(2) Besides a kitchen and a bathroom, the apartment he Jjust
rented has

a. a bedroom, a sitting room, and a dining room

b. a bedroom and a sitting room.

c. a bedroom and a dining room.

d. a bedroom, without sitting room and dining room.

\Y (1) The apartment is

a. unfurnished.

b. fully furnished.

c. partly furnished.

d. not furnished yet, but to be furnished.

(2) Ma Mingli wants to buy the following:

a. a bed, a desk, and a bookcase
b. a desk, a bookcase, and two chairs
c. a desk and a bed
d. a table and a chair
vI (1) (Who?) runs a clothes store in Shanghai.

(2) That store sells

a. clothes only.

b. clothes and cotton shoes.

c. clothes and leather shoes.

d. clothes, cotton shoes, and leather shoes.

VII (1) On her many trips to the United States, Mrs. Ma came

a. by ship mostly.

b. by airplane mostly, occasionally by ship.

c. by airplane almost all the time, except once she came by
ship.

d. by airplane about half the time.

(2) What is her experience with Western-style food?

a. She still doesn't like it.

b. She didn't like it when she first tried it; and she
didn't try again.

c. She didn't like it at first, but later on she liked it.

d. She liked it at the first bite.

VIII(1) Who is going to meet Mrs. Ma at the San Francisco airport
tomorrow evening? .
a. her son Ma Mingli
b. Ma Mingli and his friend Wang Danian
c. Wang Danian
d. Nobody, because both of them will be busy.
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(2) Tomorrow, Ma Mingli will be busy

a. in the morning.
b. in the afternoon.
c. in the evening.
d. all day long.

IX (1) This time Mrs. Ma comes to

a. sell Chinese clothes to San Francisco stores.
b. buy clothes from San Francisco stores.

c. to attend a meeting with San Francisco stores.
d. see American exhibitions.

(2) She plans to

a. exhibit Chinese clothes of the past.

b. exhibit Chinese clothes of the present.

c. exhibit Chinese clothes of the past and the present.
d. exhibit American clothes of the past.

X (1) When she attends the meeting, Mrs. Ma will stay

a. with her son Ma Mingli.
b. in a hotel.

c. at a friend's house.

d. (not certain yet.)

(2) Ma Mingli just bought a few new rice bowls and spodhs
because

a. he didn't have any.

b. there was a sale.

c. he wants to invite his mother over.
d. he will entertain friends.
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MODULE 3 REVIEW, PART 1
(Lessons 13-15)

Speaking Exercise

1. NI ySu yibu shouylnjl ma? Y&u mélyou tidnxian? Yaoshi nil
téngxuéde shduyinji huaile, t& jido nI g&i t& hudshi ti ta
jiZnchd hé xiull yixia, nI k&n ma? Yaoshi nI k&n, nI z&nme
badng tade ming?

2. Qich&li yongde dianchi kéyi ydng duSshao niadn? Huan yige xin
diadnchi d&i dudshao gidn?

3. Yaoshi zai xingqilit hé xingqiri de shijiin nl bid&i huijiiz,
ni ylnggal dui shéi shud? Yaoshi nI huljid yIhou huibulai,
nI yingdang z3nmeban (what to do)?

4. NI fumlide téngshi xidnzai ddu l3ole ma? NI g&n tamen tdnguo
hua ma? Yaoshi tdnguo, nImen d5u tdnle yixi& shénme weénti?

5. "L¥o LI" g&n "LI Lio" zh& li3dngge sh&ngci de yisi ging ni
jidngjié yixia.

6. NI xianzai shi junrén le, dui bddui? NI juéde jlnrénde
sh&nghué z&nmeyang?

7. NI 14i zhér yIgidn zai n&li shangxué? Nage xuéxiado shangke
hé xidkéde shijisn g&n zhér chabudud ma? NI céngqgi&n gi-
chuidng hé shui jidode shijian g&n xianzai y& chabudud ma?

8. NI yIgidn yitiin shang jIjié k&? Me&ige xinggi y& ddu y6u
céyan ma? Yaoshi nI ySu wénti, nl kéyi qing 13oshi zai xia
k& ylhou jidngji& hé fiidio nI ma? QIng nlI shudshuo.

9. Xianzai nlde Hanzi, yif3¥, fayin hé huidd wénti ddu hdo yi-
diZnr le, hdishi cha yidi3nr le? Shi réngyi yididnr, hdishi
nidn yidianr?

10. NIde shé&ngri kuéldaole ma? Shi jIyu2d jlIhao? NI fumide
sha&ngri y& kudidaole ma? Shi jIyué jIhao? NI chdngchdng
g&i tamen shénme ddngxi?

11. NI zui xThuan ting shéi changde gar?

12. Yaoshi nI 230 jit zhidao zhége xuéyuan de gingkuang, nlI hdi
yao 1l4i zhér nianshl ma? Weishénme?

13. zai shitdngli ydude rén chifan chide kuai, ydude rén chide
man, nI ne? Junrén chifande shihou shi bishi dou d&i chide
kuai?
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14,

15.

16.

17.

18.

19.

20.

- ‘ REVIEW (13-15)

NI juéde nImen shitdng kZimén hé guanmén de shijidn gdu bigou
chang (long)? 2¥ofan shi céng jIdidin kZidao jIdiZn? Zh&ng-~
fan ne? WAnfan ne?

zai shitdng shuShudde sh&ngyin shi bdishi d8i xi¥o yidiZnr?
Yaoshi ySurén dash&ng shudhua, nI y3u shénme banfa jiao t&

xidoyidianr sh&ngyin shud?

NI ydongguo dianzi jisuanji/didnndo ma? NI xiZng zhézhdng
yigi néng bang nI xué yliydn ma? Weishénme?

Zhége chéng ySu h3¥oxi& Zhdngguo fanguinr, nimen qu chile
jIcile? NI zui xThuan chi shénme cai? Nimen g&n 1lItou
zudshide rén té&nguo hui ma?

Banzhdng ddu fuzé zudxie shénme gongzud? NI ging t3 ti nl
zudguo jIci shiqing le? Yaoshi zudguo, ddu shi shénme shi?

Zai zhége xuéyuanli nianshu h&n jInzhang ma? Yaoshi h&n jIn-
zhang nl kéyi ghosong wdmen wéishénme name jinzhang?

zhongwénxilide l3oshimen nI ddu jianguo ma? NI jianguo n4
jiwei? '
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REVIEW (13-15)

Guided;Conversation—-Suggested Questions

NI xIhuan ydng dianchide shduyinjI ne, hdishi ydudianxiande
shduyInji? Wéishénme?

NI m&itidn jIdidn qichudng? Jididn shuil jiao?
NI m8itiZn ydu jIjié k&? Diyfjié shénme shihou k3ishi?
Zhongwi jIdi%n chi zhdngfan? 2zai n&li?

Xuésheng shitang rén dud ma? 2Zhdngwil jIdidn kiimén? Jidian
guanmen?

Nimen bande téngxuéli, yduren xThuan changg&r ma? Changde
hio bluhao? T&a(men) chdngchang changg&r ma? 2Zhdngwén g&r?
hdishi YIngwén g&r?

NI juéde xué Zhdngwén shi fayin n&n ne? H4ishi Yiifa nén?
Hdishi ddu bunén?

Nimen yIjing xuéle jige yud le? K3oshi dud budusd? Jlige
xIngqY yici? N&n bunan? Céyan dud budud?

ME8itidn xiawli sandi3nban xiaké ylhou, nImen chdng lianxi
Zhdngwén huihua ma? (If the answer is no) Nimen zud shénme
ne? (If the answer is yes) NImen zé&nme lianxi? Yduren
fiiddo nimen ma?

Jiadoshilide zhdng wéishénme ydude shihou man? YSude shihou
buzdu?
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Translation Exercise Part I

l. Dawéi (David) hé Aidé (Edward) shi lidngge M&iguo xuésheng.
Tamen zai yige yliydn xuéyuan nian Zhdngwén, ddu zhuzai nage xué-
yuanli. Tamen li¥ngge rén md3itiZn zai yikuair shud zhdngwén,
yInwei tamen juéde yao shi lidnxi zhdngwén huihua, jid yiding
d&i chdngchang shud Zhdngwén.

2. Dawéi zdoshang glchuidng glde h&n z3o. Ta you yige dianzhoéng
de shSuyInjI; lItou ydu yige xi¥o diinndo, kéyi rang shduyinjt
zai yidingde shijian ziddng (automatically) k&ik3i.

3. MEitidn zdoshang liddidnzhong shduyfnjl k3ile yIhou, Dawei

jiu qiIchudng. T& gIlai yThou 1like jit qb jido Aidé. Aidé de

fdngjianli méiyou dai zhdng de shduyInjI; ta zhIyou yige shdu-
bido.

4. YSude shihou Dawdi jido Aidé&, Aidé bukan qllai. dawdi jit
zhangzai Aidede f4ngjidnli buzdu, yiding yao t3 like qgllai.
Aidé chéng shud, "Dawei, g&n nl zhéwei l3o-da-g& (big brother)
zhuzai yfkuair, zh&n buréngyi."

5. YSuyitian zZoshang, Aidé shul jido shuidao badiZnduszhdng,
hdi méi qgichudng. T3 kanle yixia shdubido, 1liké dasheng jiao,
"Dawei, Dawedi, badidndud le, nl z&nme bijiado w8 ne?"

6. Dawei zdudao Aidéde fdngjidn 14i, wén ta, "Weishénme nl jué-
de wd jintiadn zdoshang yinggai jido nI ne?"

7. RAidé shud, "JIntian diyijié k& wS ydu kZoshi; nI zhtdao a!
Xianzai zai qu, tai winle; daole késhi, y& kuai xiakeé le. 3%3n-
meban ne?"

8. Dawei h&n mande shud, "Xiinsheng, bié jInzhang. JIntian
bishi xIngqgiyf, jintiZin shi xtnggiri. NI h&i kéyi jixu shui-
jiao."

9. Aidé shud, "Zh&n zZogdo. WS hdi méil3o, yIjtng buzhtdao
jIntidn shi xIngqijl le." T& shudle zhoéxie huad, y& buxilng zai
shui jido le.

10. Aidé xi¥ing "Yaoshi wd liké qllai, k&néng hii kéyi zai shitang
chl zdofan. XIngqgiri zdoshang shitang guanmen guande win yi-
di3anr."
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Key;to Translation Exercise Part I

1. David and Edward are two American students. They study
Chinese at a language institute, and both live on the campus of
the institute. They speak Chinese (together) to each other every
day because they think, in order to practice Chinese conversa-
tion, they must speak the language more often.

2. David gets up very early in the morning. He has a radio set
with an electric clock. There is a small computer in it; (which)
it can make the radio turn on automatically at a certain time.

3. At six o'clock every morning, after the radio goes on, Edward
gets up. After he gets up, he immediately goes to wake up
(call) Edward. There is no clock-radio in Edward's room; he has
only a wristwatch. :

4, Sometimes when David calls, Edward doesn't want to get up.
Then David just stands there in Edward's room and won't leave;
he insists that Edward get up at once. Edward often says,
“"David, to live together with you, the Big Brother, is indeed
not easy."

5. One morning, Edward slept until after eight o'clock (had not
got up). As soon as he cast a glance at his watch, he called out
loudly, "David, David, it's past eight. Why didn't you wake me
up ?II -

6. David walked to Edward's room and asked him, "Why do you
think I should wake you up -this morning?"

7. Edward said, "Today I have a test the first period. You know
that! 1It's too late to go now. The period will be nearly over
when I get there. What shall I do?" :

8. David said slowly, "Sir, don't get excited. 1It's not Monday
today; it's Sunday. You may continue to sleep."

9. Edward said, "Too bad. I am not old yet, but I already for-
get (do not know) what day today is."™ After talking so much, he
did not want to sleep any more.

10. Edward thought, "If I get up at once, I may still be able to
have breakfast in the dining hall. It closes a little later
Sunday mornings."
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11.
12.

13.
14.

- REVIEW (13-15)

Translation Exercise Part II

Edward: David, I haven't seen you since (my) breakfast this

morning. Where have you been?

David: I was in the garage (chefdng) behind the house.

EQd:

Paul's car was out of order; I checked the car with
him.

A lot of trouble?

Not really. The battery was too worn out (jiu), and
there were two wires too worn out. 1It's all right after
our replacing them with new ones.

You are really busy. You have done so much on Sunday
morning. I didn't do anything before noon today.

You took a bath and sang several songs. There is one
song which you must have learned lately (recently).

’,

You didn't come back; how do you know I had a bath and
sang?

You sang too loudly; I heard it in the garage. I know
you don't sing unless you are taking a bath.

Too bad. My singing voice sounds awful. I didn't close
the window and the door this morning, so you heard me in
the garage.

Next time lower your voice a little when you sing. It'll
be all right.

I feel the tension of everyday life very often. Singing
makes me free from the tension. I notice that you do
everything without tension. 1Is it that you think
everything is easy?

No, sometimes I feel the tension too. Talking about this,
I should thank my father. He taught me how to use my own
time.

How did he teach you?
He is a military man, so the everyday life in our home

is military life. For everything there is a definite
time to do it.
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16.
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18.

19.

20.

21.

22.

23.

Ed:

D:

Ed:

REVIEW (13-15)

Where is your father now?

He is very old now and not working any more. Formerly he
was with the Department of the Army. He has also taught
Chinese at DLI for two years.

How could he teach Chinese?

He was born in China. When he was young he went to a
Chinese school.

Did he teach well?

I was told that he did very well in teaching pronunciation
and in explaining the grammar. However, some students did
not like him.

Why?

It's because he gave too many quizzes and tests to the
students and very difficult ones too. During class
periods he did not allow students to say things irrelevant
(useless) to class work; neither did he allow stu-

dents to eat or drink in class.

He could be .a very good teacher, but his method was too
old. There must be a lot of students who liked him.
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Key to Translation Exercise Part II
1. Aidé: Dawdi, jIntian chfle z3ofan yIhou wd jit méi kanjian
nI. Ni dio nir qule?

2. Dwei: W& jiu zai hdutou ch&f4ngli (garage). BIolud (Paul)
de qgich& huaile; w3 g&n t& yikuair jilincha giché le.

3. A: H&n mifan ma?

4. D: Méi(you) shénme, jiu shi diinchi tai jitule; ySu liZngtido
dianxian y& tai jiule. Dou huanle xinde jiu xingle.

5. A: NI zh&n méng, XInggitiZn zdoshang zudle zhéme duo shiqing.
JiIntian shangwili wd shénme ddu méizud.

6. D: NI xIz30 le, hd4i changle hio jIge g&r. You yige g&r shi
nI xIn xuéde ba.

7. A: NI méihuflai, zZnme zhtdao wd xIz30, changg&r ne?

8. D: NI changde name dasheng; wd zai ch&fdng jiu tIngjianle
(heard). WO zhtdao nI xIz3ode shihou c4i shangg&r ne.

9. A: Z3oga3o, wd changg&r h&n ndnting. Jintidn shangwil wd méi-
gudn chuanghu, y& méigufnmen; sudyi nI zai ch&fdng ting-
jianle.

10. D: Xiadci xidosheng yidilinr chang jiu xingle.

11. A: WS chdngchang juéde shenghué jInzhang; changder kéyi rang
w3 bujinzhang. WS kan nI zud shénme ddu b1jinzhdng. NI
shi bushi juéde shénme ddu réngyi?

12. D: Bishi, ySude shihou wd y& juéde jInzhang. Shudgql zhéxis
shiqging lai, w3 d&i xidxie w3 fugin. Ta jido wd z&nme
yong zijIde shijian.

13. A: T35 2&nme jizo nI?

1l4. D: T3 shi yige juUnrén; subdyi wdmen jiade sh&nghué shi jlnrén
sh&nghud, zud shénme ddu yao ydu yidingde shijian.

15. A: NI fuqgin xianzai 23i nir?

16. D: Td xianzai h&n l3ole, yljing bu gSdngzudle. Cénggian ta
zai Guéfdngbu; ta y& zai Guéfang Yiiydn Xuéyuan jidole
lidngniidn Zh&ngwén.

17. A: T3 z&nme kéyi jiZo Zhdngwén ne?
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19.
20.

21.

22.

23.

REVIEW (13-15)

Ta shi zai Zhangguo shéngde. T3 xidode shihou zai Zhdng-
guo xuéxiao shangxué.

Ti jidode hdo buhao?

WS tingshuo ta& jifio fayIn, jidngji& yGfd dou hé&n hdo.
Bguo ydu xi& xuésheng buxIhuan t&.

Weéishénme ne?

Yinweéi t3 g&i xuéshengde céyan tai dud, k3oshi tai dus,

y& tai ndn. Shangkéde shihou ta birang xuésheng shud méi-
ydngde hua, y& birang xuésheng chl ddngxi, h& (gishul).

T3 k&néng shi yige h&n h3ode l3oshl, biguo tade banfa tai
jiule. Yiding y3u h&n dud xuésheng xIhuan tai.
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14.
15.

REVIEW (13-15)

Interpretation Exercise Part I

Steve: WS zhébu Rib&n gqich& huaile. NI g&i wd jidnchd yixia

xing buxing?

Peter: WS xi3nzai tai m&ng, méiyou shiji&n. Mingtian shang-

wl zai ji3nch4 ba.

RGguo k&néng, gqing nI jtntizn kanyikan ba. Mingtian z3o-
shang w8 d&i k3dich& dao xuéxiao qu.

Weishénme mingti&n ni yiding d&i k&ich& ne?

Yinwei mingtian z¥oshang diyfjié k& wd ydu k3oshi. Kiicha
qu kuai yidiZnr, bdhui windao.

Mingti3n z¥oshang nlI kii wdde cha qu ba. Shangwl wd méi-

you k&, biqu xuéxido, sudyi wd kéyi zai jiZli g&i nl jidn-
cha qgichs&.

Na h3ojile. WS z&nme xidxie nl ne?

Bibi xi2le. NI y& d8i ti wd zud diinr shi (ging).

NI shud ba. Shénme shiqing?

Zhang Lioshi jido wd hoduti&n qu fadddo xIn téngxué. WS yé

déi dai tamen qu kan Zhdngwénxi xin miide dianzi-jisuanjt

hé jIbl xIn yigi. NI ti w8 qu xing buxing?

NI weishénme biqu?

Hdutian shi xfngqiliu; wd nii péngyou ké&neng 14i.

: Méiwénti. WS yiding ti nI qu fddio xIn téngxud.

Name, wS yfnggdi xidxie nlle.

NI y& bdbi xiéle. YIhou yloshi wdde gich& huaile, shdu-
bido huaile, nI d5u d&i ti w3 jidncha.
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12.
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14,

15.

REVIEW (13-15)

Interpretation Exercise Part II

Steve: My Japanese car is out of order. Could you please

check it for me?

Peter: I am very busy now and don't have the time. 1I'll

check it tomorrow morning.

If possible, please give it a look today. Tomorrow morn-
ing I have to drive to school.

Why do you have to drive tomorrow?

Because I have a test in the first period tomorrow morn-
ing. It will be faster to drive there, and I won't be
late.

You may use my car tomorrow morning. I don't have class
before noon; I'll not go to school. Therefore I can stay
home to check your car.

That's wonderful. How can I thank you?

You don't have to thank me. You have to do something for
me too.

Name it. What's that?

Teacher Zhang wants me to assist the new students the day
after tomorrow. I also have to take them to see the com-
puter and several new (pieces of) equipment recently bought
by the Chinese Department. Can you go for me?

Why don't you go?

The day after tomorrow is Saturday. My girl friend prob-
ably will come.

No problem. I certainly will go to assist the new stu-
dents for you.

Then, I should thank you.

You don't have to. Hereafter, if my car or my watch is
out of order, you must check it for me.
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Listening Comprehension--Test Items

I \E&R Frf Al IRA SRk R
%/b%;zji. | .,
I WNVEBRFEP_F XN A oA O E .
v‘/\ ﬁ/ &’ﬂ’vy \g'J Kj{
T WAMNGR AR TR EL: L =Rl =% 0.
2 HMREL KA TR fonts
2 WA IR - KA - L5 2 1% 7 K- AAA,
v LIAERGKET - MEA W FE T 1S
QT S |
2 ) 1A R -G« BB B FA4Y. A F 4o 1Rk
A : Lo R AT~ 5 M RAT AT ) E M —
Nl ! | o
7V FWF R AL LN R AMM 5 AT
3 x4 K Rl & 'Etké,diﬂi‘ KoV KA oA
L ERYE LGP RH |
4 .J~iﬁffﬁi,ﬁ1¢§ﬂ/hﬂ’?%«}(v%%\/b.;{,m’;\k
(N 'f?f”‘fﬁf PN 5 AT
1EOFR G MK RE S E MY F W,
BRY = 208 )R A VA B P T2 8 F Tk
A ARRE P AT .
I g etig s x4 PV AEAR K F Aop e 5 K AR .
fffé AR E s~ LSV, K gHe 34

N

48



LESSON 33 . REVIEW (13-15)

Listéning Comprehension--Test Sheet

I. (1) Little Wang gets up every morning at

a. 6:15,

b. 5:45.

c. about 6:00.

d. a little before 6:00.

(2) When does he go to deliver newspapers?

a. right after he gets up

b. right after his breakfast
c. before his breakfast

d. 5:45

II. (1) The first class period in the morning starts at

a. 8:00.

b. 8:10.

c. right after 8:00.
d. before 8:00.

(2) Little Wang can definitely get to his classroom

III.(l) They have two periods for English every day; the two
periods are -

a. first period, morning and second period, afternoon.
b. third period, morning and second period, afternoon.
c. first and second periods, morning.
d. second and third periods, morning.

(2) Little Wang thinks is not difficult but

is very difficult.

IV. (1) How often do they have quizzes?

a. once every day
b. once every week
c. once every four days
d. once every other day

(2) How often do they have tests?

a. once every month

b. once every two weeks
c. once every three weeks
d. once every two months
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V. (1) Little Wang bought a radio with the money .
(2) Did his father know about his purchase?
a. No.
b. Yes, he told his father before his purchase.
c. Yes, he told his father after his purchase.
d. He didn't tell his father, but his father saw it.
VI. (1) Little Wang bought the radio from
(2) When he bought it, Master Zhao said to him, "If it is out
of order s You may come to
.ll
VII. (1) How many computers has Little Wang's school recently
bought?
a. one
b. seven
c. a few
d. a lot
(2) The principal said the school will
VIII(1l) Several students in ‘ like to
sing.
(2) They practice new songs together
a. sometimes.
b. seldom.
c. often.
d. every day.
IX. (1) Little Wang is the this year.
(2) He has to every morning before
class and after class in the

afternoon.
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(L)

(2)

b.
c.
da.

REVIEW (13-15)

Sometimes when there are

the class, the students in the class ask the class

monitor to .

Therefore the class leader goes home

often together with the others in the class.
always earlier than the others.

always later than the others.

often later than the others.
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10.

11.

12.

13.

MODULE 3 REVIEW, PART 2
(Lessons 16-18)

Speaking Exercise

Céng kdixué dao jinti&in nI zai xuéxido waitou yigong canguin-
le hudshi shixile dudshao ci le? DBu shi zai n4li?

Yijitib&lingni&n zai Eguo kaide nage da yunddnghui MEiguo ydu
daibifo canjii ma? Weéishénme? 2Zhé&zhSng yunddnghui shi méi
jInidn k3i yici?

NI y3u shénme banfi kéyi zhidao yige rén dui tide gdngzud
f&ichdng fuzé?

zh& jItidn nl zudle xi& shénme yiwl ldodong?

NI cénggian sdngguo bao méiyou? Yaoshi sdngguo nI jide buji-
de téujlci sdngbaode shihou nI giIngle nlI fumili bang nide méng
méiyou? Xianzai sdngbiode m&ige yué kéyi zhuan (make a pro-
fit) dudshao qi4n?

Yige xingqgi wlitiin nIman d5u d&i céng zhéddong 1lduli zSuchiiqu
hé zdujinlai. NImen y& d&i zai zhéddong 1léuli zduxiadqu hé zdu-
shanglai. NI zhidao m@itian yigong 28u dudshao hui ma?

NI zui xThuan kan/ting dijI dianshitdi de xinwén gudngbd?
Zhége chéngde dibit4i guingbdde jiému nI kanguo méiyou?

Xinwénsh® de gdngzud shi shénme? T&men ySu méiyou rénhé
(any) yiwl bid&€i baogao h3ode xinwén? Rénmin ydu méiyou
banf¥ zhidao xinwénsh® baogaode xiZoxi ddu shi duide?

Dianshi hudshi shduyinji dlantélshangde guangbdyudn gudngbdde
xinwén d%u shi céng n3li 14ide? Weishénme h3ode g&n huaide
xinwén ddu d&i ydu?

M8iguo de s3nge da guingbd gdngsl nI zui xIhuan n3ge?
Weéishénme?

"Gangh3o," "méishénme," "shi z&nme huishi," "gudjidng" hé
"gudqule" zh& wiige chéngyli (IE) d5u yiingdang z&nme ydng?

Yaoshi nI jlge téngban téngxuéde zixingch&Z hé qich& de jiqgi
ddu chUle miobing, xtUyao nl bang tamende mdng jidnchd hudshi
xiull yixiad. Suirdn nI ySu gdngfu, k&shi nI bdiyuanyi gé&i
timen zud, nI z&nme dui t&men shud?

Suiradn wdmende xidozh3ng h&n réqing, tade zhishi y& hé&n

guingfan, k&shi zh&ge xuéyuin yd3u h&nduo h&n nédnde weénti.
Yaoshi xi¥ozh3ng gqIng nl bang tide mdng, nlI z&nme bang ta?
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14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

- REVIEW (16-18)

NI zhidao buzhidao yige shénme ddu ddng yididnr, k&shi shénme
ddu méiyou ydnjiude rén? _

QIng nI gaosh nide téngban téngxué n¥zhdng jigi ndr ddu néng
mai (ndr d5u néng maide jigi shi néizhdng)? ‘

Qing nI gaosong w8, n&izhdng jiému nir ddu néng guingbd (nir
ddu néng gulingbdde jiému shi n&zhdng)?

QIng nI zai gaosong wd n&izhdng shiqing shuf d3u néng zud
(shui d5u néng zudde shi shi n3zhdng)?

Yaoshi yige xi¥ohaizi duéme réngyi niiinde shl t3 dsu binian,
chifande shihou lidn yidi3Znr wénhua y& méiyou, y& f&ichdng
suibian, rang tZ fumli f&ichdng bugdoxing. Dui zhéyang(zi)de
hdizi nI ySu shénme h3¥o banfi ma?

NI hul qf zixingch® ma? Shi nini&n xu&de? Shi zai n4&li xué-
huide? Shi shui jiZo nlde?

NiImen shi bdshi tiZntian 4du tai ming? Shi bishi yidi3nr

Xitxide gongfu y& méiyou? NImen ydu méiyou shénme blgZoxing
de shiging ma?
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Translation Exercise Part I

1. Shisisuide Zhao ¥®ngping 2zai TidnjIn shangxué. T& shi t&men
xuéxido jInnidnde méfan xuésheng. T& nianshil niande hé&n hdo,
banshi k&n fuzé; t3 y& yuanyi bang biérende méng.

2. Tamen xuéxido chdng ydu shixi huédong -~ ldoshY dai xuésheng
chiqu cangudn. Shanghui YSngping tamen nayiban dao Midoxian
(a fictitious name) canguan qule.

3. Midoxian shil yige xido chéng, k&shi nali geézhdng wénhua hud-
ddng ddu dud, 4du h&n yduming. Midoxian bande zui h3ode shi
rénmin yiwu jidoyu hé yiwu ldodong.

4. YSngping tamen qu Midoxiin de nayiti&n shi l4oddngjié. Na-
tiin chibududde rén ddu bishangban, bugdngzud; k&shi xInwénshi
hé diant4i dd5u h&n ming. Ydngping ta&men jiu shi qu cangudn
yijiad xInwénshé hé yi jia diantdi.

5. Tamen yikudir qude yigdng ydu sishiliude rén. Sanshilibge
rén shi zud xidoch& qude; jilige rén shi qi zixingch& gude. Ydng-
ping shi gi zixingch& gude.

6. 2Zud xidoch&de rén zd3oshang qfdidn-sishiwli zai xuéxidoli jido-
xuéléu gidnbiln jihé; xian daode jiu xiadn shangch&. Dajiad ddu
shangle ch& yIhdu, jit chtfale. Chifiade shihou shi badidnzhdng.

7. Qi zixihgchéde rén z3oshang liudiZnzhdng zai shitdng qgiaribian
jihé. Zhé& jilige rén ddu daole, t&men jiu chtfdle. Tamen chiifa
de shihou shi liudidn yike.

8. Tamen ddu daole Mifoxian ylhou zai xInwénshé de mén gidnbi&n
jihé, nage shihou shi badiZn wiishif&n. Xinwénshéde yiwei daibido
zhanzai mén waitou huinying tamen, ta shud, "WS shi Wing zhiyuin
shi zhélide gdngrén daibi3o. Huanying nImen 14i canguan."”

9. R&nhou W&ng Daibi¥o dai tamen jinqu, xiin g&i t&men jidngjié&
le nali gdngzudde gingkuing, ydu g&i tamen jiéshaole jiwei fu-
zé rén. Biliguo Wang Daibido shudde hua ydu Shangh3di kdSuylin
(accent), Y8ngping méiyou ddu tingddng.
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Key to Translation Exercise Part I

1. The 14 year-old Zhao Yongping goes to school in Tianjin. He

is the model student in his school this year. He is very good in
his school work, he is responsible for doing any work, and he is

also willing to help others.

2. The school has field trips (for students) often--teachers
take students out to visit (some places). Yongping's class went
to Miaoxian (a fictitious place) on their last trip.

3. Miaoxian is a small town, but there are various cultural acti-
vities, and it is well known for the activities. The best ones
are their compulsory education and volunteer labor (projects).

On the average each person has to have nine years' schooling at
least. While attending school, one must also take responsibility
for certain labor work.

4. Yongping's group went to Miaoxian on Labor Day. Nearly all
the people do not go to work that day, but news agencies and radio
stations are very busy. Yongping's group went to visit a news
agency and a radio station.

5. There were altogether 46 of them going together. Thirty-
seven went by school bus, and nine went on bicycles. Yongping
went on a bicycle.

6. Those who went by school bus gathered together in front of the
classroom building at 7:45 in the morning. Each got.on the bus

as soon as he/she arrived. After everybody was on the bus, they
started off; that was at 8:00.

7. Those who rode bicycles gathered together in front of the
dining hall at 6:00 in the morning. When the nine of them were
all there, they started off; that was 6:15.

8. After they all arrived in Miaoxian, they met in front of the
gate of the news agency; that was 8:50. There was a represen-
tative of the news agency, standing outside the gate to welcome
them. He said, "I am Wang Zhiyuan, workers' representative of
the agency (here) to welcome you to come here to visit."

9. Then Representative Wang took them in. He first explained to
them the working conditions there, then introduced them to several
persons in charge of the work. However, Representative Wang

spoke with a Shanghai accent; Yongping did not understand all he
said.
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Translation Exercise Part II

1. That news agency was well equipped with new machines. All the
news items (messages) were received and sent out through computers.

2. Just when they were visiting over there, one machine broke
down. The news agency had their own repairman; the machine was
repaired very fast. If they had to ask repair shops, they would
have no way to do that, because that was Labor Day and all the
repair shops closed.

3. The students all brought their own lunches. At noon time they
ate the lunches they brought with them in the dining hall of the
agency. The person in charge of the dining hall provided them
with free soft drinks. After lunch they rested for half an hour.

4. In the afternoon they went to see a radio station. When they
arrived there, there was a female broadcaster broadcasting news.
She covered a broad range of news, including the workers' athletic
meet and various activities of the model workers and model
students.

5. This young lady who was broadcasting was not a worker there.
She was still a student, studying journalism (in the journalism
department); she often came to the station to practice. She
announced the news very well; however, her pronunciation had a
little Tianjin accent (k&uyin).

6. This station had many broadcasting programs: some introducing
cultures of various countries, some lecturing on new knowledge,
and (still) some discussing (studying) problems of machinery
repairing.

7. Every Saturday afternoon there was an one-hour program lec-
turing on the knowledge of repairing various kinds of machines.
Yongping liked this program most. He learned how to repair
radio sets and clocks and watches from this program.

8. Now when any radio set or watch/clock (in Yongping's house)
breaks. down, Yongping repaires it himself. They do not have to
spend any money on it by sending it to a repair shop. Sometimes
his friends ask him to help repair theirs.

9. Yongping's mother said to him, "Later on you may open a
repair shop." Yongping said he did not want to open a repair
shop: he wanted to learn about computers and to do research work
with computers.
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Key to Translation Exercise Part II

1. Najia xInwénshéli shébeéi f@ichdng h3o, jigi ddu h&n xIn.
Gézhdng xidoxi shdu jinl4i, sdng chliqu, ddu ydng diadnzI-jisuanijt.

2. Tamen zai nar canguinde shihou, gangh3o ySu yibl jfqi chille
mdobing. XInwénshe&li ySu rén fuzé xiull, hEn kuai jit xitdh3¥ole.
yaoshi yao zhdo xiflilich3ing jid méiyou banfa xillle. YInwei natiZn
shi L&odongjié, xitliching ddu méikdimen.

3. Xuéshengmen zijl ddu daile wiifan qu. 2Zhdngwli tamen jiu zai
xInwénshéde shitang cht zijI daiqude wiifan. Nage shitangde
fuzérén zhdodai tZmen he qishulr. Chiwénle, tamen xitxili bange
zhdngtou.

4. Xiawli tamen qu canguan yijis diantdi. Tamen dao narde .
shihou, ydu yige nii gudngbdyu&n zhéngzai biogao xfnwén. Ta
baogaode xifoxi h&n guingfan, ydu gdngren yondonghui, ydu méfan
gdngren hé midfan xuéshengde gézhdng huédong.

5. Zhéwei gulngbdde xifojie bushi zai diZntsi gdngzudde rén. Ta
hdi shi ge xuésheng ne, zai xInwénxi nianshll, ch&ngchang dao
diantdi 14i shixi. Ta baogaode f&ichdng hdo, bldguo tade fayin
ydu yididnr Tiinjin koiliyfn (accent).

6. Zh&jia diantdi guingbdde jiémh f&€ichang dud. Ydude jiéshao
gégué wénhua, ySude jidngjie xtn zh¥shi, y& ydude ydnjiu jrxie
xillide weénti.

7. M&i xIngqilib xiawil ydu yige zhdngtdude jiému ji¥ngjie xiflli
gézhdng jiqgide zhtshi. Yongping zui xThuan tIng_zhé&ge jiému.
Td& céng zhége jiémushang xuéhuile xiull shduyinji, y& xuéhuile
xitli zh&ngbido.

8. Xianzai Y8ngping jidlide shduyInji hé zhdngbido ydu miobingde
shihou, ta jiu 2zijI xiull, bubi zai huaqidn sdngdao xiftlIdian
qule. Y&dude shihou tade péngyou y& 14i qing ta ba&ngmdng.

9. Yongpingde miigin shud, "YIhou nl kéyi k&di yige xitlidian le."

¥ongping shud t& buxi3ng kai xiulIdian, ta xidng qu xué diinzi-
jisuanji, yong diadnzi-jisuanji zud yédnjiu gdngzud.
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Aural/Oral Comprehension Exercise

Segment 1

Dean shi ge M&iguo xuésheng, zai JidZzhdu yige yliydn xuéxiadoli
nian Zhdngwén. Tade tdngxué jiu jido td "Xido DIng". Xido
Ding nayiban pingjun mEigeyu® nian liukéshll. Céng kdixué dao
xianzai wligeyué, t3men yigong nianle s3nshikeé le. ‘

Segment 2

Tamen xuéxiloli xuéshengde hudddng y& h&n dud. MEini&n yi-
ding kai li3ngci yunddnghui; pingjin m&i liZngsange yué chiqu
canguan yici. zhége xuéxildo h&n yduming, sudyi y& chang ydu
rén 1l4i canguidn. Liide rén chabudud ddu shi ydnjiu yliydnde.

Segment 3

Y5u shihou y& ydu waiguorén 14i c3@nguin. Shanggeyu& ydu shi-
jIge Zhdngguorén céng Shanddng lai. Zhé shijige rén 1lItou ydu
jige shi xuésheng daibido, ydu jIge shi junrén daibifo, y& ydu
s&nge shi gunidnde méfan gongfén.

Segment 4

zhé shijIge Zhdngguo kéren (visitor/guest) dao M&iguo 1l4i
cinguin jIge go&ngching, diantdi hé xInwénshé. Tamen y& f&i-
chdng xi3ng kankan M&iguorén z&nme xué Zhdngwén.

Segment 5

Xi%o Ding tamen zZhdngwén xi fhzé zhZodai zhéxi& kérende xué-
sheng ddu hui shud zZhongwén. Xi%o Ding c4i xuéle wiligeyueé, hdi
bdhui shud ne. Blguo ti h3n xidng bangmang zhZodai. Z&nme
ban ne?

Segment 6

XiZ%o Ding g&n banzhing shud, "WS kéyi fuzé k&i xiaoch& qu ji&
kéren, song kéren. WS buzhIshi kdich& kdidehdo, wd y& hui
xiulI. RGgud ch& chile miobing, wd kéyi liké jidnch4, like
xil h3o." Hdulai Xifo Ding zhé&n k3dich& qule. ‘

Segment 7

NatiZn zXoshang XiZo Ding k&ich& gu f&ijfch3ng; g&n ta yi-
kuair gude h&i ySu Kdu Biolud ( Paul Cole). BHEolud xuéle
1i¥ngni&ndud 2zhdngwén le, t&d shudde h&n h3o. T&amen daole
f8ijiching, naxi& 2zNongguo k&ren ganggang xia feiji. B&Aolud
jit zSuguoqgu xidn jiéshao ta zijI.
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Segment 8

Tamen huidao xuéxidode shihou, ydu 2rshijige Zhdngwén xide

xuésheng z3ozai jiZoxuéléu huanying tamen. BIolud géi dajix
jiéshaole yIhou, jil jinqu g&i t&men ji@ng xuéxiao shangkéde
gingkuang. R&nhou ti dai zhéxi& kéren gb kan jiasxué shébei.

Segment 9

Zhdngwl xuéxido zh&odai zh&xi& kdrén zai xuésheng shitang cht
wifan. Chifande shihou dajiJ kéyi sufbian tdnhua. T&men
tdnhud chabudud ddu shi yiban Zhdngwén yiban Yingwén. Xido
Ding kéyi tingddng yixi&, tZ juéde hdn gIoxing.

Segment 10

YSu yige zhdngguo xuésheng shud ylhou t&x xidng dao M&iguo 1l4i
ydnjiu guingbd hé xInwén. T3 canguan diant4ide shihou, juédi
ySu jIge wénhua jiému hé jidoyu jiému bande f&ichdng h3o.

Segment 11

YSu yige mSfan gdngren shud ti xThuan M&iguo diangi goSngch3ng-
li naxi& shébeéi, k&shi ta buxlhuan MEiquo chénglide gdngyu.

Ta xIThuan zhlzai Zhdngguode xiXochéngli, buhui juédi tai
jIngzhang. : v

Segment 12

Y8u yige ZhSngguo jlnren daibio shud tZ juéde zai M&iguo

hua gidn tai dud, tai réngyi. Rigud méiyou h&n dud gidn, jiu
réngyi juéde jInzhang. BIolué shud, "NI shudde hdn dui, wd
y& zhéme juédé."

60



- REVIEW (16-18)

Aural/Oral Comprehension Exercise--Questions

Segment 1
1. Xi%o Ding shi shui?

2. Tamen nayiban pingjlin m&igeyu& nian jlké shi?
Céng kdixué dao xianzadi nianle dqudshao ké& le?

Segment 2
3. Tamen xuéxiaoli ydu shénme huodong?

4. Weishénme ydu rén dao tamen xuéxiado 1l4i canguan?
Liide chabudud d4du shi shénme rén?

Segment 3

5. Shanggeyue ydu xi& shénme rén dao tamen xuéxiao 1l4i can-
guan?

Segment 4
6. Zhe&xis kéren dao M&8iguo 1l4i canguanle xi& shénme difang?
7. Timen wéishénme yao dao Xifio Dingde xuéxiao lai?
Segmentks |
8. Xi%o Ding tamen xili n&xi& xuésheng fazé zh&odai?
9. Xido DIng néng bunéng bangmang zhdodai? weéishénme?
Segment 6
10. XiZ%o DIng g&n biAnzhing shud t& xidng z&nme bangmang?
11. Weishénme t3 juéde ta kéyi zhZodai?

Segment 7

12. Shui g&n Xi¥o Ding yikuair qu f&€ijIchdng? Nagerénde
Zhdngwén z&nme yang?

13. Tamen daole f&ijitching de shihou, naxi& zhdngguo kéren
ldile méiyou?

14. B3olué zduguoqu shud shénme?
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Segment 8

15. Tamen zud xi&och& huidao xuéxido, kanjian shui zai jido-
xuéléu qidnbidn? Tamen zai nar zud shénme?

16. B3oldu z&nme zhiodai kéren?
Segment 9

17. Kérenmen zai n3r chide wiifan?
18. Chtfande shihou h&i zud shénme?

Segment 10

19. Ydu yige zZhdngguo xuésheng shud tZ yThou xidng zud shénme
20. T3 ca3nguan diantdi de shihou zui xThuan shénme?

Segment 11

21. YSu yige mSfan gdngren shud t3 xIhuan shénme?
22. T& buxIhuan shénme? Weishénme?

Segment 12

23. Y8u yige Zhdngguo jlOnren shud shénme?

24. B3olué shud shénme?
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Listening Comprehension--Test Items
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REVIEW (16-18)

Listening Comprehension--Test Sheet

I. (1) wWhat kind of a school does Qian Xide go to?

a. high school

b. college

c. machinery school
d. repair plant

II (1) Where does he go to practice the skill?

a. a repair shop
b. a repair plant
c. a service station
d. all the above

(2) How often does he go there?

a. once every week

b. twice every month

c. three days a month on the average

d. once every three days on the average

III (1) How long has he been in the school by now?
a. a little less than one year
b. a little over a year
c. exactly one year
d. approximately one year
(2) What can he do to broken cars now?
a. He can repair all of them.
b. He can check them and find the trouble.
c. He can repair some of them.
d. both b and c¢

IV (1) This school is well equipped with various kinds of

(2) How would you describe the teachers there?

v (1) Besides learning the classroom knowledge, the students

there have outside (class) : too; they often
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VI (1) Last month on Labor Day, Xide's class

a. had a holiday.

b. went to visit a radio station.
c. went to visit a news agency.
d. did both b and c.

VII (1) There are 47 people in their class, of whom

a. 36 went by school bus, but 11 didn't go.
b. 39 went by school bus.

c. 36 went by school bus, 11 went on bicycle.
d. 30 went by school bus, 17 by bicycle.

VIII(1l) Those who went by bus gathered in front of the classroom

building at .

(2) The bus started off after .

IX (1) Those who went on bicycle gathered in front of the

at . They started off
at .
X (1) They went to see in the morning and
found the people working there were very .
(2) They use computers to and to

XI (1) At the radio station what kind of news was being broad-
cast then?

XII (1) Tell something about the broadcaster.
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11.

12.

MODULE 4 REVIEW, PART 1
(Lessons 19-21)

Speaking Exercise

NI zai zhér ydu gdongfu xi&xin ma? NI yige yué pingjln xié&
jiféng xin? NI ddu xi&g&i shei? Xinli ddu shudxi& shénme?
Shi bushi M&iguo de yéuji buidan kéyi jidnchd womende xin, ta-
men y& kéyi f4 (fine) wdmen?

JInidn yIqidn ji yiféng pingxin, h&ngkdngxin hé kuaixin d4é&i
xUyao dudshdo gidn? NI jide ma? Xianzai ne?

QIng nI b3 nI fdngjiadnli qgi&ngshang guazhede hé_shljiashang
fangzhede ddngxi dou shi shénme shudg&i wdmen tingting.

NI 14i zhér yIhou yigdng dile dudshiocide chéngtid (long dis-
tance) dianhuale? Ra4gud diguo, dSu shi dig&i shéide? ' Jididn-
zhdng 43 zuli pidnyi?

NI xiZng nI fumii xianzadi zhéngzai zudzhe shénme ne?

NI yiIhou yube1 dao daxué qu xuéxi{ shénme zhuanye? Nide
juéxin shi yao bd shénme xué h¥o?

weishénme dudbande gudjii (nation) ddu yao g&n MEiguo ydu
wénhuashangde jidolid?

NI kanjianguo Zhdnghuid Rénming Gdnghéguo de gqudéqi ma?

Rigud nI yube1 zai zhége zhdumd ging jIwéi kérén chi winfan,
nl xi¥ng zdi nili qIng zui h¥o? NI jihud chi xi& shénme cai?

Céng zhér dao Jlujlnshan hé Ldshanji qude fEiji mEitidn ddu
yd3u me? NI zhidao yitidn ySu jIban ma? Jinrén mii faijipiao
pidnyi yidi&nr ma? NI diyici dao zhér_l4ide shihou shi

z&nme 14ide? Yaoshi nl zudde shi f&iji, shi céng n¥ili qi-
f&ide? Yigdbng f&ile jlge zhdngtou cdi dao? Jipiao shi dus-
shfo giadn?

Weishénme Zhﬁngguo Dalu chtb3dnde shll, bao, zhdubao, hé huabado
ddu hén xIhuan ydng "ji&fang" zhé lidngge zi?

"Duddale" "]ISUlle g&n "dué da suishule" zhé sange chéngyl
(IE) de Y1Sl nI zhidao ma? QIng nI jiZingjiang yingdang z&nme
yong.
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13.

14.
15.

l6.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

- REVIEW (19-21)

Zhérde jige xifo gdngyudn nI ghguo jige? M&iguo ySu h&ndus
ySumingde guéjid gdngyudn, dui badui? NI quguo ndge? Ruqud
qugud, ging nI b3 nage gdngyuidn de gingkuang shusg&i wdmen
tingting.

Liixingde shihou weishénme zuihZo dai 1fixing zhipiao?

Ndzhdng tébiéde di¥inxin nl céng xi¥or jiu ai chi? Nazhdng
gdngzud niI céng xidor jiu buxIhuan zud? Ndzhdng ddngxi ni
céng xidor jiu ai m3i?

Zai nI quguode difang, n3ge di fang shi nI bujil jih yao zai
huigude? N3ge difang shi nI yIjing xiale juéxin biyao zai
huiqude? Nige difang nI xi3ng bian yangzi biande zui da?

Xianzai rizi zh&n shi buh3o gud, dui bddui? 2Zai zheér guorizi
ndnde dud y& guide dud, dui bddui? QIng nI shudshud wéishén-
me?

Zh3odaihuilide zhaodéiyﬁén de gdngzud yaojln biyaojIn? wei-
shénme?

Wéishénme dashIguinli chdngchdng ydu gézhdng huédong? Rigud

ySu jihui, nI yuanyi dao P&ijing M&iguo DashIgu3n qu gdngzud
ma? Weishénme?

Zuijin nimen yigié dou h4i h3o ba? Shitdngde fan_ddu chide
bdo ma? JiZli 14ide xin 45u shdudediao ma? L¥oshimen ji@ng-
de shll dSu tingdeddng ma? Bidéi bande shiging ddu bandehdo
ma? ;

Ting, shud, nian hé xi& zhé sizhdng jinéng (skill) n3zhdng ni
hdi ySu wénti bunéng zh3ngwd? NI shi biashi changchdng hé&n

kégide ging l3oshimen g¥izhéng hé zhIjidao? GHizhéng hé zhI-
jido yIhou nI hdi ydu wénti ma? ‘ ‘

2ai nImen zhude yingfdng (barracks) shi bdshi bddan you dian-
ti y& ydu 1l6uti? NIde fdngjian shi zai lSushang hdishi zai
léuxiad? zhéddong 1léuli yingdang buyingdang y3u dianti?

QIng b3 nI xianzai zhude difangde shang, xia, zud, ydu, gidn,
hdu, 1I hé waimiande gingkuang shudyishud. Qich&, shubhui,
wixiandian hé dianshi de gezhdng sh&ngyin da buda?

NI xi& buxi& riji? Weishénme ydu h&ndud rén chdngchdng xié&
riji ne?

Zui jin nI kan dianyIngle méiyou? Ragud kanle_yige, ging bi
nage dianyIngde qushi (story) shudg&i wdmen tingting.
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"Translation Exercise Part I

1. B3olud hé Xido Ding zhé liiflagge xué Zhdngwén de xuésheng
zhuzai yige xuésheng gdngyuli. BHEolué zhuzai léushang, Xido
Ding zhuzai 1l6uxia. Tamen zhéddng léufdngli méiyou diantl, da-
jid shanglai xiaqu ddu zdu 1ldéutl.

2. BioluSdde fangjiinli qgidngshang quazhe yige M&iguo gudgi.
Sshijidzishang fangzhe h&n dud huabao, zhdubao, Zhdngwén de hé
Yingwén de ddu ydu. T3 shizhudshang fangzhe yige rijib&n. Ta&
chabudud mditian ddu xi& riji.

3. Xi¥o Dingde f&ngjidnli qgi&ngshang guazhe lidngzh&ng da ditg,

yizhang shi M&iguode, yizhang shi Zhdngguode. T&de shlizhudshang
fangzhe h&n dud xinzhI hé xinf&ng, pingxin de hé hdngkdngxin de

ddu ySu. T& xThuan xi&xin, sudyi t& shdudaode xin y& dus.

4. Zubtiin xInggiliu, Xi¥o Ding shdudao yif&ng hdngkdngxin. T&
kanwénle like jiu shangldu qu zh3o Biolud, k&shi Biolud bizai
tide fd4ngjianli. Daole winshang, Xifo DIng zao léutlshang kan-
jian Biolud, jil wén ta, "B3Holud, jIntidn bditian nI 23i ndr le?"

5. B3olud shud, "WS qu cidnjii nage wénhud y&njiuhui le. JIntian
ySu yiwéi dashIgu3n ldide rén ji3dng gégué wénhud. NI z&nme méi
qu ne?"

6. Xi3io Ding shud, "0, w8 wangle (forgot). WS shdudao ylféng
h&ngkdngxin, jiu like hufdao wd f4ngjidn gu xi&xinle. WO héi
shangléu qu zh¥o nI xi¥ng g&i nI kankan zhéf&ng xin ne.”

7. B: "Shi shéi jilaide xin?"
D: "Jiu shi shangci 14i wdmen xuéxido canguinde nage
Zhdngguo gdngren daibido.™

8. B: "Shi bishi nage bdhui shud Plitdnghua de Shanghdiren?"
D: "Bdshi_nage. Shi nage sdbnggei wdmen B&ijing ZhSubao de
Sh3nxiren."

9. B: "T3 zai xinli xi&xi& shénme?"
D: "Ta xi&de shi Zhdngwén. YSuxi& juzi wd méikanddng, sudyi
wd cdi dao l8ushang qu zhio nI. NI xianzai 14i kankan
hdo ma?2"

10. B3olué dao Xido Ding fdngjiinli kanle nafé&ngxin. Xi&xinde
nage Zhdngguo gdngren jido Zhdo Dazhdng. Ta bidoshi ta xIwang
ydu jthui zai dao MS8iguo 1l4i, dud canguin jlge biéde (other) di-
fang. Ta y& biZoshi xfwang shangci zh3odai tamende zhéxis M&iguo

xuésheng y& dao Zhdngguo qu canguin.
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- Key to Translation Exercise Part I

1. Paul and Little Ding, two students studying Chinese, live in
a student apartment. Paul lives upstairs; Ding lives downstairs.
There is no elevator in their building. Everybody goes up and
down by the stairway.

2. In Paul's room, an American (national) flag hangs on the wall.
Many pictorials and weeklies both in English and in Chinese are
placed on the bookcase. There is a diary (the book) on his desk.
He writes in the diary nearly every day.

3. In Little Ding's room, two large maps hang on the wall; one
is an American map, and one Chinese. On his desk there is much
letter-writing paper and many envelopes, both for airmail letters
and surface mail letters. He likes to write letters, so he re-
ceives a lot of letters too.

4. Yesterday, Saturday, Ding received an airmail letter. After
he read it through, he immediately went upstairs to look for
Paul, but Paul was not in his room. By evening Ding saw Paul on
the stairway. He asked, "Paul, where were you during the day
today?"

5. Paul said, "I went to attend the culture-study meeting.
There was a person from the embassy there talking about the cul-
ture of various countries. How come you didn't go?"

6. Little Ding said, "Oh, I forgot. I received an airmail let-
ter, and went to my room to write letters immediately. I also
went upstairs to look for you, thinking to show you the letter."

7. B: "Whom is the letter from (Who sent the letter)?"
D: "It's from that Chinese Worker-representative who came to
our school to visit." : '

8. B: "Is that the one from Shanghai who can't speak Mandarin?"
D: "No, not that one. 1It's the one from Shanxi who gave us
the Peking Weekly."
9. P: "What did he write in the letter?"
D: "He wrote in Chinese. I didn't understand some of the
sentences; therefore I went upstairs looking for you.
Can you come to have a look now?"

10. Paul went to Ding's room to read the letter. The Chinese who
wrote the letter is named Zhao Dazhong. He said that he hoped he
could have the chance to come to America again to see some other
places. He also said that he hoped those American students who
took care of the Chinese visitors on their last visit could go to
China for a visit.
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Pranslation Exercise Part II

1. Recently Xiao Ding made up his mind to take a trip to China.
2. However, he thinks perhaps his Chinese is not good enough.

3. He hoped that Paul could go with him (together), because
Paul's Chinese 1is very good.

4, He asked Paul, and Paul said, "I am not sure yet. If I make
the decision now, I don't want to change later. I have to think
it over."

5. Xiao Ding is continuing to plan and prepare to take the trip.

6. He has made several phone calls to the Chinese Embassy, ask-
ing them what he should take with him.

7. He has also been to a travel agency several times, asking
about flights, fares, and travelers' checks.

8. He has written letters to several of his Chinese friends in
China.

9. He studies long hours every day, learning new Chinese words
and Chinese culture.

10. Finally, Paul said he would go on the trip with Xiao Ding.

Paul thinks this is a very good opportunity to visit China. If
he wants to go later, he may not have such a good friend to go

(together) with.

11. The day before yesterday they went to the travel agency and
bought two airplane tickets to Peking. The ticket clerk there
gave them some Chinese pictorials, weeklies, and maps.

12. In the pictorials, Xiao Ding saw all the places he wanted to
visit: Tiananmen Square, the Great Hall of the People, the Na-
tional Park, etc.

13. He also saw the pictures (zhaopian) of some soldiers of the
Liberation Army fighting in the o0ld Liberated Area forty years ago.

14. There were also some pictures of a Chinese railroad station}
the platforms, a ticket-collector and a ticket-inspector.

15. Xiao Ding got several letters from his friends in China. They

all expressed their welcome for his visit. One friend asked Xiao
Ding to stay at his house during the visit.
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- Key to Translation Exercise Part II

1. Zuijin Xi¥o Ding xidle juéxin yao dao Zhdngguo gi lﬁxing.
2. Bigud, t& xildng y8xli tade zhdngwén bigdou hio.

3. Td xIwang B3olud héyi g&n ta yikuair qu, yiInweéi B3oludde
Zhdngwén h&n hio.

4. Ta wén B3olud le. BIolud shud, "WS h&i buyiding ne. Rigud
wd xianzai xidle juéxtn, ylhou wd jiu bdiyuanyi (g3i)bian le.
WS h&i d&i xi¥ngyixilng."

5. Xid3o DIng jixh jihua, jixu yubei 1ﬁxing de shiqing.

6. Td g&i Zhdngguo Dashiguln dile hdojIci dianhud le, wén t&men
td yIngg3di dai shénme qu.

7. T3 y& dao yige lilixingshé qule h¥ojici, wén £&ijt banci
(flight), f&ijf pido dudshao gi&n hé lixing zhipido.

8. T3 xi&le hdojIféng xin jigei ta jige zai zZhdngguode 2Zhdngguo
péngyou.

9. Ta M&itian nianshO niadn h&n jili, xué Zhdngwén sh&ngzi, hé
Zhdngguo wénhua.

10. Zuihou, B3oludé shud ti yao g&n Xido Ding yikuair gu lﬁxing.
Biolué xi3ng zhége jthui tai hio le. Ragud yIhou t& yao qu, y&xi
méiyou zhéme h3ode péngyou yikuair qule.

11. Qi4ntidn tamen dao 18xingshé qule, miile liZngzh&ng fe&ijipido.

Nage shBupiaoyudn g&i t&men yixié Zhdngguo huabao, zhdubao, hé
ﬁtﬁ. '

12. Xi%o Ding zai huabioli kanjianle ta yio qude naxis di fang:
Ti&ndnmén Guingch3ng, Rénmin Dahuitdng, Guéjia Gdngyuin, dé&ngdéng

13, Ta y& kanjianle yixi& sishinidn yIqi4n Ji&fangjun zai Lio
Ji&fangql dizhangde zhaopiZn (pictures/photographs).

14. HAi ySu xi& zhaopi3n shi yige Zhdngguo hudch&zhan, zhdnt4i,
yige shdupizoyudn, hé yige chdpiaoyuén.

15. Xido Ding sh&udao hd3ojIfsng xin, shi t3 zai Zhdngguode péng-
you jilaide. Tamen dou biSoshi huanying ta qu 1fixing (kankan).

YSu yige péngyou gIng Xi¥o Ding dao t3 jizli qu zhi.
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Aural/Oral Comprehension Exercise

Segment 1

Qin zhiyu&n xi3dnzai suiran h4ishi xuésheng, k&shi t& yIjing
y3u bushao g&ngzud jingyan le. MEinidn lityué, qiyué, biyue,
zh& s3angeyué bishangxuéde shihou, t3 jiu qu zh3o gdngzud.

Segment 2

Qidnni&n céng lityud dao bdyud Zhiyudin zai yige dashIgudn kai
dianti. Nage dashIquin l8ushang ydu yige huiyishi. YOSuren
zai k3dihuide shihou, shanglou xialoude rén jilu h&n dud.-
Diantili ydu yige dianhua, Zhiyudn y& fuzé ji& dianhua.

Segment 3

Quni&n céng liuyue dao b&yud zhiylan zai hudchZzhan shdupiao
(collect ticket). Shdupidoyudn (ticket collecter) dudban
zai zhant&ishang shdupiido. YSude shihou dao hudch&shang gu
chdpiao. Geézhdng ch&pido, t& yikan jiu réndechfllai shi man-
ch8piao hdishi kuaich&pido, shil plitdng ch&pido hdishi teébié
kudich&piado, shi banpiado hdishi midnpiao.

Segment 4

Jinnidn céng liuyué dao bdyue, Zhiyudn zai yéuzhéngjd gdngzud.
TS mEitian sdongxin. YSuxi& xiXohdizi hé ldoren dao yidingde
shijian jid zhanzai tamen zijI ménqidnbian d&ngzhe (waiting
for) songxinde.

.‘Segment 5

zhiyuin zh&n xiwang m&iti&n ddu ySu xin g&i zhéxi& zai mén-
gidnbian d&ngzhe tide l3¥oren hé xi¥ohdizi. Rigud méiyou
tamende xin, 2Zhiyu3n jit g&n tamen shud jIjuhua.

Segment 6

YS5u yiwéi Wing l3oxiinsheng ch&ngchdng zhanzai ménqgiénbiin.
M8ici t3 shdudao hdngkdngxin de shihou, t& jiu gaosu Zhiyudn
shi t3 érzi (son) céng Mdiguo jil&dide. T& xiwang Zhiyudn
jingu dao ta jiZli zudyizud, k&shi Zhiyudn méiyou gdngfu.
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Segment 7

YSu yige xingqiri de xiawili, zhiyuin dio Wing l¥oxi3nsheng
jidli qu kan ti. Wéng ldoxiansheng g&i Zhiyu3n ybbeéile diZn-
xin jiao t& zudxialai chi.

Segment 8

Wang l3oxiansheng f4ngjianli, yibian qgidngshang guazhe yige
guéqi, hdi ydu yibian qidngshang guazhe yizhang Zhdngguo ditd.
Tade shUjiazishang fangzhe h&n dud huabao, zhSubio, shlizhud-
shang fangzhe jif&ngxin hé yixi& xinzhi, xinf&ng, h4i ydu
riji.

Segment 9

Zhiyusin chizhe didnxIn ting Wang l3oxiansheng jidng h&n jil
yigidn t& zai ji&fangjlin dizhande shiqing. Ji&fang ylhou Wé4ng
l3oxi&nsheng zaji yige 1lilixingshe gongzud, ydu jihui dao hé&n
dud difang qu liixing.

Segment 10

Xianzai Wang l3oxidnshengde jiFli zhIyou t3 yige rén le. Ta
taitai yijing bdzai le (passed away). Tade érzi zai MEiguo

zud zhuany? ydnjiu gdngzud y& fuzé Zhdng-M&i xuésheng wénhua
jidolid gdngzud.

Segment 11

. Zul jin t& érzi 14jixin shud bujid yao huigué lai kxihui, xian-

zai zhéng jihua lixingde shiging. Ta juéxin z3o huilai jItian
dao 1l3o0jiz 14i kan t3 fuqin.

Segment 12

Wang l3oxiansheng h&n xIhuan Zhiyuén, ta shud rdgud 2zhiyuin
ybu gdngfu, td xiwAng Zhiyu3n y& jiadnjian tg érzi. T& yuanyi
t8 érzi y& néng réshi Zhiyuin.
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Aural/Oral Comprehension Exercise--Questions

Segment 1

1. Qin Zhiyu3n xianzai h4i shangxué ne, t& zé&nme hui ydu gdngzuod
jingyan ne?

Segment 2

2. Qidnni&n ta zud shénme gdngzud le?

3. Nage dashigu3nli, shénme shihou shangléu xialéu de rén dud?
Segment 3

4. Qunidn Zhiyu3dn zai shénme difang gdngzud? Zud shénme?

5. Hudch&pilio ydu shénme buténg (different)? NI shud jIzhdng.
Segment 4

6. Jinni&n Zhiyu3n zud shénme gdngzud?

7. Zai gdngzudde shihou ta chdng kanjian yixi& shénme rén?
Weishénme?

Segment 5
8. zhiyu3n sdngxinde shihou ta xiwang shénme?
9. T3 wdishénme g&n naxi& l¥oren hé xidohdizi shuShua?
Segment 6
10. Wang l3oxiinsheng gaosong Zhiyudn shénme?
11. Wang l3oxidnsheng xiwang Zhiyu3n dao n3r qu?

Segment 7
12. Y5u yige xingqiri xiawli, Zhiyu3n qu n3r le? Qu 2zud shénme?

13. Wang l3oxiansheng z&nme zhdodai zZhiyudn?

Segment 8
14. W4ing l3oxiansheng wulide gidngshang guazhe shénme?

15. T3 shtijidzishang fangzhe shénme?

16. T& shlizhudshang fangzhe shénme?

75



REVIEW (19-21)

Segment 9
17. WAng l3oxidnsheng zai Ji&fang ylqidn zud shénme?

18. Ta zai Ji&fang ylhou zud shénme?

Segment 10

19. Wang l3oxiansheng xianzai g&n shéi zhuzai yikuair?
Weishénme?

20. Ta érzi xianzai zai n3r? Zud shénme?

Segment 11

21. Zuijin Wang l3oxianshengde érzi ldixin shud shénme le?

Segment 12

22. Wiang l3oxiansheng wéishénme xiwang 2zhiyuin jianjian t& érzi.
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Listening Comprehension--Test Items
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Listening Comprehension-Test Sheet

(1) Zhu Xiaohua is years old and has been going to
school for .

(2) In his diary, Xiaohua quite often writes '
which often.

Why does he wish he could be 11 sooner?

a. He wants to play with Wang Daming who lives upstairs.
b. He wants to be in a higher grade as the older boys are.
c. He wants to be a newspaperboy like Daming, who is 1l.
d. None of the above. .

He hopes he can work in a like Daming's

father, because there are .

He does not want to act in movies, because

a. he saw somebody being beaten in a movie.
b. he did not understand what a movie is.
c. he wants to work in a travel agency.

d. none of the above.

He wants to be a postman because

a. he saw their postman was welcomed by everybody.

b. he knew the difference between surface mail and airmail.
c. he wants to meet people.

d. all three above.

He prefers to go upstairs and downstairs by
a. elevator.

b. stairway.

c. either elevator or stairway.

d. all three above.

After he read an issue of Beijing Pictorial, he hoped he

could .
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VIII He hopes' he can use and

IX

XTI

XII

- REVIEW (19-21)

like his parents.

He
a.
b.

c
d.

hopes there will be no war hereafter, after he

heard about war from an old soldier of the Liberation
Army.

saw an old soldier of the Liberation Army.

saw a movie about war.

None of the above.

What did he wish when he prepared for the test? He wished
that

a.
b.
c.
d.

(1)

a.
b.
c.
d.

(2)

a.
b.
c.
d.

he had known the lessons already.
there would be no test hereafter.
the teacher would get sick.

All three above.

He hopes they hang the national flag outside the gate
because

he is patriotic.

whenever the flag is up, they have no school.
he wants to show his respect to the workingman.
None of the above.

On the Labor Day holiday, he

participated in students activities.

stayed home to prepare for the test.

went out to see all the flags on the street.
None of the above.

His mother said, if he can get a good mark for the test,
next weekend

she will take him to the park.
they will have lunch in the park.
she will take him to a movie.

All three above.
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11.

12.

13.

MODULE 4 REVIEW, PART II
(Lessons 22-24)

Speaking Exercise

"WS bi lidngliang gich& maile." hé "wd maile liingliang qi-
ch&d." zhé li3ngge juzi ydu fénbié (difference) ma? Qing nI
ji&dngji& yixia.

RGgud nI ydu jihui néng zai huflai, nI hdishi xidng jixu xué
zhdngwén ne, h&ishi xidng xué yilzhdng biéde yliydn ne? Wei-
shénme?

. NI yIjing quguo zheéli jIjiZd 2zhdngguo fanguinle? NI hui dildn-

caile ma? NI shi bushi yi dao Zhdngguo fangudn qu jiu didn
ti4nsudnrdu (sweet and sour pork) hé gézhdngde z4sui (chop
suey)? NI zuli Ai chide cai shi shénme?

. NI xiZng gIng dashifu g&i nI pei cai h¥o hdishi zijI didncai

h3o?

"Dud shud dud cud", "shio shud shio cud" hé "bl shud bi cud"
zh& sinju huade yisi shi shénme?

Shangkéde shihou nI chdng bd l¥oshimen jiZngji&de shiqing xi&
xiadlai ma? Weishénme?

Rdgud nI biyuadnyi b mEitiin ydngde ddngxi dai huilai, dai
huiqu, nl yao fangzai zh&jian ké&shi 1lImian, nl shi bdshi hui
fangxin? :

zhége xuéyuanli ydu liZingge tdshligu3n, dul bddui? 2hé lidng-
ge tdshlgu3n ySu shénme f&nbié (difference)?

Rigud nI shi yige tidshiigusin de guinlliyudn, ydu yige xuésheng
yao jié yib&n nImen méiyoude shu, nI néng bang tade ming ma?
NI z&nme bang ta jiez

zhé lidngge tishlgu3nlide sh@ ddu néng jiéde chdlai ma?
Weishénme ySude shl jié buchfilai? Néng jié chillaide sh m&i
ci kéyi kan dusjiuz

NI xUyao gidnde shihou nI g&n shui jieé? NI xIhuan b3 gién
jidg&i shei ydng? RhGgud ydurén jiéle nide gqi&n bl hudn, nil
z&nme ban?

Xianzai g&n yinhang jiéqi4n mi3i gich& shi bishi h&n réngyi?
M3i fadngzi ne? Mai chudn ne?

NI gudguo daxuéde shenghué ma? Yaoshi gudguo, nI juéde hé&n
y3u yisi ma? QIng b3 nage daxuéde gingkuang shudshuo.
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20.
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24.

25.

- REVIEW (22-24)

M&iguo xifoxué yigdng ydu jinidnji (grade)? 2hdngxué ne?
Daxué ne? NI shangguo ydu'éryudn (kingdergaton) ma?

Zui jin nIde sh&ntI h&n jiankang ba? L4i zhér yThou méi bing-
guo ba? '

Nide bizi, &rduo hé y3njing dou h&n hZo ba? NI zui jin jiZn-
chdguo méiyou?

Zhége xuéyudn yiwusudde daifu dsu z&nmeyang? NI zai yiwusud
kanguo shénme bing?

NI f&guo shdo ma? Ragud fagquo shdo, zuigdode shihou shiodao
dudsh3o?

Yaoshi nI téuténg, fashio, gIbulai y& zdubuddng, yiwusud kéyi
sdng yiwei ddifu dao shisha qu g&i nI kanbing ma? Ragud ni
d&i zhuyuan (yiyuan), shéi d&i song niI qu?

Yaoshi zai zhBumd de shihou nl ySu bing, k&shi yiwusud bukgi-
men, nI ydu shénme h3o banfi?

Yiwusudli ySu méiyou yaofdng? Shi bushi ySude yao biydng
yaofangr y& kéyi niddedio? Shi shénme yao?

Yigerén li3nshang fabdi (turn pale) de shihou, yiding y3u
bing ma? Shi bdshi ySude shihou yinwéi h&de tai dudle, diér-

tidn li3n y& fab4i?

‘NImende shitdng, wdbfdng, xIzZofdng, shénmede, ddu h&n ganjing

ma? RUgud h&n zang, shéi fuzé?

Shitdnglide fan h&n gingjing ma? NImen mEitiZn dsu néng chi-
debdo ma? Chi bubZode shihou shi bishi kéyi zai huiqu g&n
zudfande yao?

NI b&nlai jiu shi ryao xué Zhdngwénde ma? Rigud bishi, nil
Yao xué nidzhdng yliydn?
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‘Translation Exercise Part I

1. Stn Déf&n shi yige ni xuésheng, zai T4ib&i yige daxuéde
Zzhdngwénxi niansha.

2. T3 zhdumd zai yijia fanguinr zud fawlyudn. Najia fangudnr
jiu zai xuésheng sushé hdubidnr. 2ai gud yitido ji& jiu shi
yige yiyuan.

3. Dao najia fanguilnr 14i chifande rén dudban ddu shi xuésheng
hé l¥oshi, hudshi yiyuanlide rén.

4. Y3uxi& rén chdngchang qu; Déf&n yIljing zhldao tamen xThuan
didn shénme cai, péi shénme t3ng; ta yé& zhidao shéi chide dus,
shéi chide sh3o.

5. Daxuéli' yiwusudde Wéang Yisheng ySude shihou daizhe t& taitai
hé hdizi yikuair 14i chifan. Déf&n t&dbié zhuyl, kankan t&mende
wdn hé kuaizi ganjing buganjing.

6. WAng Yisheng xThuanp h& héngchd; Wang Taitai xThuan h& huich4.
Tamen nage jilisuide nii hdizi xThuan h& jGzishul.

7. Daxué tdshlguinde gudnlIyudn LI Taitai y& chédng g&n_t&a xian-
sheng yiku3air 14i. Tamen biddidn cai, l3oshi glng dashifu g&i
pei jlge cai. Tamen li3ngge rén ddu xlhuan h& kafE&i.

8. Déf&n tamen 2Zhdngwénxili ySu yige M&iguo xuésheng ]1&0 Midlng
(Martin). Miding chdng dao fangudnr lai qIng Déf&n jiZog&i ta
nian cai mingzi.

9. ydu yitian MXding daile yfge luyiniji 14i. D&ng Déf&n buming
de shihou, M3ding b3 Défan shubde cai mingzi luxialai.

10. M3ding zhuzai xuésheng sushe. Bdilai t3 xidng z1 yige
gdngylu, k&shi hdulai t& juéde zhuzai sushé kéyi dud ySu jihui
lianxi shud Zhdngwén.
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Key to Translation Exercise Part I

1. Sun Defen is a female student, studying in the Chinese
Department at a university in Taipei. :

2. She works as a waitress in a restaurant on weekends. That
restaurant is at the back of the students’ dormitory. There is
a hospital one block farther.

3. The people who come to this restaurant are mostly students
and teachers, or the people from the hospital.

4. Some of them come very often; Defen already knows what dishes
they like to order and what soup to go with the dishes. She
also knows who eats a lot and who eats a little.

5. Dr. Wang of the university college clinic sometimes comes to
eat with his wife and their child. Defen pays special attention
to see that their bowls and chopsticks are clean.

6. Dr. Wang likes to drink black tea; (and) Mrs. Wang likes to
drink scented tea. Their nine-year-old girl likes to drink
orange juice.

7. Mrs. Li, the librarian of the university library, also comes
often with her husband. They don't order the dishes; they
always ask the chef to select the dishes. Both of them like to
drink coffee. ‘

8. In Defen's Chinese department, there is an American student
named Martin. Martin often comes to the restaurant and asks
Defen to teach him the names of the dishes.

9. One day Martin took a recording machine with him. He waited
until Defen was not busy; then he recorded Defen's reading of
the names of the dishes.

10. Martin lives in the students' dormitory. At first (origin-
ally) he intended to rent an apartment, but then he thought he
could have more opportunities to practice spoken Chinese by
living in the dormitory.

86



REVIEW (22-24)

Translation Exercise Part II

1. When Martin first arrived in Taipei, he found (heard) many
people's pronunciation very strange and could not understand
them. Now he can tell (by listening) who is a Shanghainese
(person) and who is a Cantonese. When they speak Mandarin, he
can understand them.

2. Martin likes to do his own laundry (wash his own clothes).

He thinks it is too inconvenient to take the clothes out to a
laundry (shop). At the beginning he could not wash them clean;
he could wash only the small pieces. Now he can wash them clean
and he can wash even the very large pieces.

3. When he first arrived in Taipei, he read Chinese books very
slowly. He could not finish reading what he should read. Now
it is no problem for him to read Chinese books and newspapers.

4. However, it is still a problem for him to look up words in the
dictionary. When he could not find some of the new words in the
dictionary, he became impatient (anxious). His classmate Xiao
zhao told him not to worry. Some of the dictionaries do not have
the very old characters; then they have to go to the library.

5. There are also some simplified characters which are not in
the Taiwan dictionaries. Then they have to go to the library to
look up the dictionaries published on the Mainland. Now Martin
does not worry any more.

6. The first two times when he went to the library, Martin found
it very troublesome to look up the Chinese book titles and index
codes. Now he knows them all. Whatever he wants to look for, he
can find in a little while.

7. Last week Martin fell sick, feeling a little headache. At
first he did not want to go to the clinic. He thought he would
be all right after sleeping for two days in bed.

8. After he stayed in bed (slept) for one day, he felt he could
not see clearly and could not hear clearly, and he could not eat
anything. He thought it too bad, that he must have a little
fever. He got up from his bed and found himself a little too
weak to walk (could not walk).

9. Later he went to the clinic. Dr. Wang checked him over and
gave him an x-ray examination. Then the doctor gave (wrote) him
a prescription.
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10. He took the prescription to a drugstore and bought the
medicine; then he returned to the dormitory to rest. After he
finished that bottle of medicine, he got well (recovered).
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Key to Translation Exercise Part II

1. Miding ging ddo T&ib8i de shihou tingjian h&n dud rénde fiyin
dsu h&n gqiguai. Tamen shudde hua, ta tingbuddng. Xianzai t3 ké-
yi tingchiillai shéi shi Shangh3iren, shéi shi Guingddngren. Tamen
shudde pilitdnghua t3 y& tingddng le. '

2. M3ding xThuan zijI xI yifu; t3 juéde b yifu sdngdido xIyidian
qu xI, tai mdfan. Kaishide shihou t& xIbuganjing, zhInéng xI
xi¥oyidiZnrde fifu. Xianzai ta xIde ganjingle, 1lidn h&n dade
ddngxi ta y& kéyi xI.

3. TAZ gangddo T4ib&i de shihou kan ZhSngwén shl kande hén man;
yinggdi kande shl l3oshi kanbuwdn. T& xianzai kan Zhdngwén shi,
Zhdngwén bao, ddu méiyou wénti le.

4. Blguo t3 ch&zidiin ydu wénti. Y3uxi& shé&ngzi zai zididnshang
chédbuchtilai, t3 jiu hdn zhdoji. Tide téngban téngxué Xido Zhao
gaosong ta bibi zhdoji. Ydude zididn méiyou tai jiude zi; name
tamen jil 4&i dao tidshlgudn qu ché.

5. H41i y®uxid 2zi shi ji¥#ntIzi, T4iwaAnde 2zidi3dnli méiydu; name y&
d8i dao tdshlgudn qu chd Dalh chUb3nde zididn. Xianzai M3ding
buzhdojile.

6. MEZding tSuliZnghui gu tdshlgudn de shihou, t& juéde chd
Zhdngwén shlming hé haom3r zh&n mifan. Xianzai t& dou zhidao le;
.yéo chd shénme, yihulr jiu ch&chulaile.

7. Shang xingqgi M3ding bingle, ydu yidi3inr téugéng. Ta b&nlai
buxiZng qu yiwusud kanbing. Ta& xi3ng zai chudngshang shui lidng-
tidn jiao jiu xingle. .

8. Ta shuile yitian ylhou, juéde y#injiing kanbugingchu, &rduo
tingbugingchu; y& chibuxii ddngxi qu. T& xi3dng z3ogao, yiding
ydu yidifiar fashao. Ta céng chuidngshang gllai, ydu yidi3nr zdu-
budongle.

9. Hdulai t3 dao yiwusud qule. Wing Yisheng g&i t& jidnchale
yixia, ydu toushile yixia; rédnhou g&i ta xi&le yige yaofangr.

10. T3 n&zhe yvaofangr dao yaofdngli qu miile yao, jil hui susheé
qu xitxile. T& b3 naping yao chiwdnle ylhou, bing jil h3ole.
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Aural/Oral Comprehension Exercise

Segment 1

Liusuide n4nhdizi T&ng Xidoming juéde zui m&fande shiging shi
xI1idn hé xIz¥0. TA bumingbai wéishénme miama chingchang vao
ji&nchd tade &rdud, yaokan &rduolibian hé& hdubiZn zang bluzang.

Segment 2

Rigud Xidomingde shdu hé jiXo zangle, t& zijl kéyi x1dé gang-
jing. Wéishénme yao xI &rdud ne? Ta Xi3dng bumingbai: " W3men
bliydng &rdud n4 ddngxi, y& biydong &rduo chifan. Erdud z&nme
hui z3ng ne?"

Segment 3

XiZoming juédé daren (adult) ddu h&n qiguai. Weishénme tamen
h&chd, bu h& gishul? Héngch4, huich4, Xidoming d&u h&guo yi-
didnr t& 2ai y& buxiing h&le.

Segment 4

Xidomingde fuqin shi wedi yisheng. Tamen yijiZiren ddu zhuyi
yunddng, ta@mende sh&ntI d3u han jiankang, h&nshao ydu rén
sh&ngbing (get sick).

Segment 5

Xidomingde miigin shi yige tdishlUgudnde gu3nliyuén. Xidoming
chdngchang g&n t3 miigin gu tdshlgudn jiéshO. Ta zijI kéyi ch4
shlming, haomX, shénmede.

Segment 6

Xijoming bdiqu ta fuginde yIwushd, yinwei nali bingren h&n dus.
Ta fugin dudbande shijian ddu h&n midng. PingjOn m&itizan zui-
shao ydu e&rshige rén gt kanbing hudshi ji¥nch4 shantI.

Segment 7

Xidoming h&n xi3ng zéi‘jiali bangmidng. T& y3u shihou zai
chGfangli xI w3dn h@ ch4b&i. K&shi mima burang t3 xI, shud t&
tai xido, xI blgangjing.
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Segment 8

YSu yitiZn Xidoming zai 1l6uxia kanjian dishang ydu h&n dud
shi, t3 xiZng négilai fangzai shUjiazishang, bliguo shil h&n
dud, yici n&, ta n4 baddng, td jiu yib&n yib&nde n4.

Segment 9

T3 kanzhe naxi& shil xi3ng: "Zhéme dud shil, yao duéjili cdi
néng bi naxi& shli d5u kan win ne?" T&a y& qigudi naxie shi
ddu shi shui xi&de ne?

Segment 10

XiZomingde miigin zai l6ushang jido ta: "Xidoming, wd xianzai
xUyao nI bangming. NI kuai shanglai, ti w8 bd zhé jIge dian-
huad haom3r xi&xialai."
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Aural/Oral Comprehension Exercise--Questions

Segment 1
1. Xidoming dué di le? T& juédé shénme shiqging zui m&fan?

2. T3 mama chdngchdng z&nme ji3nch4d t&?

Segment 2
3. Weishénme Xifoming juédé bibi xI drdus ?

Segment 3
4. Xidoming xIhuan h& shénme?

Segment 4
5. Xidomingde fugin zud shénme?
6. Tamen jiade rén sh&ntl z&nme yang?
Segment 5
7. Xidomingde miigin 2zud shénme?
8. Xi3oming chdng g&n t3Z miigin qu n3r?
9. Ta weishénme yao qu?
Segment 6
10. T3 fuqin weéishénme h&n mdng?
1l. Pingjlin m&itisn ydu dudshao rén dao tade yiwusud qu?
Segment 7
12, Xi¥oming 2zai jiZli z&nme bangmang?

13. Weishénme t& miigin bdrang ta bang?

Segment 8
1l4. Y5u yitian Xidoming kanjian dishang y3u shénme?

15. Ta yao zud shénme?
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Segment 9
16. XiZoming xidng shénme?

17. Xidoming giguai shénme?

Segment 10

18. Xidomingde miigin jido t3 bang shénme ming?
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Listening Comprehension--Test Items
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Listening Comprehension--Test Sheet

The clinic in Xiao Ding's school

a. is well equipped.

b. has a good doctor.

c. gives each student at least one physical examination each
year.

d. All three above.

In the school library

a. most of the books are on language topics.
b. there is one experienced librarian.

c. there aren't many books. -

d. None of the above.

Xiao Ding

a. is an interesting fellow.
b. likes to go to the library.
c. 1is not strange.

d. All three above.

Xiao Ding found it

a. difficult to find the book titles and index codes.

b. difficult to remember to return the books he has borrowed
from the library.

c. difficult to remember where he put the books.

d. All three above.

Xiao Ding does not like

a. to see a doctor.

b. to pay attention to his own health.
c. to take medicine.

d. All three above.

Once he went to see a doctor, and then he
a. took the prescription to a drugstore.
b. did not take all the medicine.

c. could not find the prescription.
d. None of the above.
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VII (1) Xiao .Ding is very quick in

(2) After reading a lesson in a foreign language once or
twice, he can ‘

a. remember clearly the meaning of the whole lesson.

b. write down the meaning of the whole lesson without the
book.

c. do both a and b.

d. do both a and b but with some mistakes.

VIII Xiao Ding may

a. pay attention to things which other people don't.
b. not pay attention to things which other people do.
C. pay attention to the same things as other people.
d. both a and b.

IX Lao Zhao said,

a. "Xiao Ding is really strange."

b. "You can understand Xiao Ding only if you know his whole
person.”

c. "If you understand him, you certainly will like him."

d. Both b and c.

X What does Mrs. Ding (Xiao Ding's mother) think of him?

a. He won't make mistakes in importanct matters.
b. It doesn't matter.

C. She worries about him.

d. None of the above.
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11.
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14.

MODULE 5 REVIEW, PART I
(Lessons 25-27)

Speaking Exercise

Nimen xianzai zhude shi danrénfdng, shi shuingrénfdng, hdishi
sitiojidn? LImian h&n shifd ma? Y3u méiyou kdngtidode shé-
b&éi? L&nggi hé nudngi ddu ySu ma?

NI pa 18ng hdishi pa r&? MEiguo zuil&ngde difang shi n3li?
Zul réde deéfang shi nixli?

NI dinggud liigu3inrde f4ngjiin ma? Ruigud dingguo, shl zai n&-
11 dingde? Shi z&nme dingde (4% dianbio/dd dianhua/xi&xin)?

NImende stush&/gdngyu xiinzai ddu zhu m3nle ma? Yigdng ySu
dudsh3ojidn wlzi?

Nimen zhude wlizi/fdngjidn 43u shi h&n liang hdishi h&n h&i?
Chdo n3ge fangxiang?

Zheége xuéyuiinde zhdngwénxi hé Ewénxi yiyang da ma? NI zhidao
bizhidao n3ge xi bl Zhdngwén xi xido?

zai zhége chéng zhlu h&n gui, shénme ddngxide jidqgidn dSu_hé&n
gdo, k&shi zai Niyudchdng zhu shi bishi géng gui? NI zhidao
bI zhéli guli dudshdo ma?

. JiZzhdu méiyou Dézhdu name da, dui bddui? K&shi Dézhdu bl

n3ge zhdu hdi xido?

zai M8iqguo shénme difang d&i g&i fawlyudn xidofei? M&ici g&i
dudsh3o cdi suan gdngdao?

Rigud nl dao Rib&n/Chdngshéngdio/Hanguo qit gdngzud, ni y&
xlyao huzhao ma? Weishénme?

Rigud nl zai Chdngshéngddo/Rib&n/Hdnguo gongzud, nl bufang
dao Xiangg3ing hudshi Tdiwan qu kankan, dui bddui? NI d3suan
gqu ma? NI 2zai nali gdngxud duéjili cdi kéyi huigué?

NI dao naxi& guéjiid (nation) gude shihou, nide xingll shi
gIng shéi fuzé tudyun? Shi shéi g&i yunféi? Yun xingllde
shduxu m&f4n bum&f&n? NI zui xIhuan n3ge gdngsi?

Nige chéng zai MEiguo Dalude dingzhdng? Zai M&iguo Dalu
dangzhdngde nage zhdu jiao shénme?

zher fujin jige ySumingde difang nl ddu guguo ma? NI l3ojii
fujin ySuxi& shénme ySumingde difang?
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NI 130jid 11 zhége xuéyuan g&n zudzai nI pdngbianrde nawei
téngxuéde l3ojia 11 zhége xuéyuande juli yiyang ma? Yaoshi
bl yiyang, shéide 130jii 1i zhér yu3n?

DashIguin hé lingshiguin de gdngzud yiyang ma? N3ge ‘dud yi-
didnr, y& n&n yidi3nr?

Zhége chéngde gdnggdng gich& nl zudguo ma? Yaoshi zudguo,
ding nI gaosong wdmen zhuinch&de shihou y& vao zai mi¥i yi-
zhdng piado ma? Tamen shi bdshi zai m3i yige lukdur ddu ting
yixia?

Zhdumdde shihou nI ché&ng ydu yu&hui ma? NI ySu yuZhui de shi-
hou chdng dao nilI qu? Chdng zud shénme shi?

zai yige xingqili n¥ yitian juéde shi ydu l%n ydu 12i? You
1l3n ydu leide shihou zui hZo zud shénme?

Zhége xuéyuande liZngjiZ xi¥ochidian/xidomaibu dou mai xia
shénme ddngxi?

NI banguo jid ma? Yaoshi banguo, shi céng nédli ban dao n&li?
Banjid m&fdn bum&f4n? HEndudde ddngxi ddu d&i réngle, dui
bidui ?

Zhongm&izhdu de yliydn g&n N4nm&izhdu de yliy4n viyang ma?
Yaoshi buyiyang, z&nme blyiyang?

B&im&izhSu yigdng ydu dudshioge gqudjiid (nation)? Zhdngm&i~
zhSu ne? N&nm&izh&u ne?

Weishénme mdi danchéngpido méiyou mii ldihuipiao name pi&nyi?

zai fe&ijishang ySude rén xlhuan kao chufing(hu) de zudwei,
ySude rén xIhuan gudddo de zudwei. Weishénme?

Weishénme céng MEiguo dao Zhdngguo Dalu qu bunéng zhi f&i?
Weishénme d&i xian £&8i dao Alastjiz c4i kéyi juxu wang Dalu
fei?

F&ijishang yS5u téudeng zudr y& ydu jingji zudr, dui bddui?
Téud&ngpiao bl jingjipilo gui dudshio? M&iguo hudch&shang
y& ydu téud&ng hé jingji zudr ma?

Zud £2ijI 1fixingde shihou, 1fikeé kéyi dai dusshio bang de
xinglI? Yaoshi chiozhdng, d&8i dud fu dudshio gi&n?

zai feijichling de héujIshi nI d&ngguode shijianli, zuich&ngde
shiji&n shi AQudshXoge zh&ngtéu?

Mii chudnpido, jipido hé woph de shihou, tamen dou bid&i g&i
nI 1id yige zudwdi, dui bddui? H4iyou mdi shénme pido kéyi
yuding zudowéi?
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. Translation Exercise Part I

Xi¥Xo Hade Liixing

1. Xido HG (David Hood) yIjing céng Zhdngguo huilaile. Ta g&ng
huidao xuéxiao jiu kanjianle George Chancy. Chancy shi tamen
bande banzh3ng; dajid ddu jido t3 L3o Chén. Xiamian shi Xido
HG g&n Lio Chén de tdnhua.

2. Ch:

3. Hi:

9. Hu:
10. Ch:

11. HG:

12. Ch:

13. Hu:

l4. Ch:

15. HG:

Xido HG, nI huflaile! Zhécide lﬁxing z&nmeyang?

H&n_ySuyisi. Blguo wd hufilai yIhou juéde tai léi le; wd
yIjing shuile yitian-yiye le.

Déng nI xiuxi hdole, yu& yige shijisn, g&i wlmen bande
téngxué ji3ngyijidng nIlIde lixing jingyan.

WS bdhul jiZnghua; yi jInzhang jiu ddu wangle.

Name, jiu bibi jiZnghua. DajiZ suibian wén wénti, hdo
buhao?

Hio ba. WO kanjiande 4ddu g&n baoshang hé shilshang jidng-
de chabudud yiyang. WO y& méi kanjian shénme tébiéde
difang huod(shi) shiging.

Bigud, nIde kanf3 hé xiidngf3 buyiding g&n biéren yiyang.
NI 2ai Zhdngguo 2zud hudch& le méiyou?

Zudle. C6éng BEijing dao Shangh¥i, wd shi zud hudch& qude.
Shéi ti1 nI mdide hudch&piao?

NI zh&n kanbugql wd. WS zijl miide. WS hdi midile wopl
ne. ) .

NI zai n3r miide pido? NI shudde Zhdngwén shdupidoyudn
ddu ddng ma?

WS shi zai hudch&zhan shdbupiidochl midide pido. Neige
shdupiaoyudn shud wdde plitdnghud fayin g&n B&ijingren
viyang.

Bié chui le (Stop crowing over it)! NI m¥ide shi l4ihui-
piao ne, hdishi danchéngpiao?

B&nldi wd xiZ%ng mii 1l4ihuipi3o. Blguo wd hdi yao gu Hi-

ndn g&n Shinxi kankan, buyiding céng Shanghdi hui B&ijing:;
sudyi wd maile yizhang danchéngpiao. .
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16. Ch: Hudch&shang z&nmeyang? Wopl shifu bushifu?

17. HG: Hudch&shang h&n ganjing; wdpu y& h&n shifu. WS shi win-
shang shangde hudch&; shangle ch& jih shuil jidole.. Zzai
lushang, yélide f&ngjing wd ddu méikanijian.

18. Ch: Hudch&shang ydu méiyou cancha&?

19. H4: YSu. Di'drtiadn z3oshang wd jiu dao canchashang qu chi
zdofan.

20. Ch: NI chide shi zhdngcdn hdishi Xican?

2l. HG: Zhdngcan. WS jil suibian chile yidiZinr diZnxin. WS zud-
2ai yige kao chulngde zudwéishang, kan chudnghu waibianr
de f&ngjing.

22. Ch: Yao biyao g&i flwluyudn xidofei?

23. HAa: WS g&ile; k&shi tamen d5u bushdu. zai lfiguinli y& shi
yiyang; fawlyudn bukdn shdu xidoféi. Hdulai wd jiu bdzai
géile. '

24. Ch: Ch&shangde 1lliké dus budus?

WS_zudde nabin chs&, 18k h&n dus. Biguo, zai canch&shang
chi z3ofande rén bd suan dud. Sudyi wd zai canché&shang
zudle h&n jid.

[y

25 H
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Key: ' to Translation Exercise Part I

David Hood's Trip

Hood (Xiao Hu) has already come back from China. He met
George Chancy right after he returned to school. Chancy is
the monitor of their class; they all call him Lao Chen. The
following is the conversation between Hood and Chancy.

Ch:

Hu:

Ch:

Hu:

Ch:

Hu:

Ch:

Hu:

Ch:

Hu:

Ch:

Hu:

Ch:

Xiao Hu, you are back! How was the trip?

Very interesting. However, I felt too tired after I came
back; I have already slept through a whole day and a
whole night.

(Wait) after you get enough rest, set a time and tell our
classmates something about your experience during the
trip.

I am not a good talker (I don't talk well). I'll feel
excited and forget everything.

Then, you don't have to give a speech. How about just
letting them ask gquestions casually?

OK. What I saw are about the same (things) as those
described in newspapers and books. I didn't see anything
or place special.

However, your viewpoint and your thought are not neces-
sarily the same as those of other people's. Did you ride
on a train in China.

Yes, I did. I took the trip from Beijing to Shanghai by
train. :

Who bought the train ticket for you?

You are really putting me down! I bought it myself. I
even bought a sleeping berth (I even knew how to buy a
berth).

Where did you buy the ticket? Did the ticket clerk
understand all what you said in Chinese?

I bought the ticket at the ticket office in the railroad
station. That ticket clerk said my Chinese pronunciation
is just like that of a native Peking person.

Stop crowing over it! Did you buy a round-trip ticket or
a one-way ticket?
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Ch:
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REVIEW (25-27)

At first I wanted to buy a round-trip ticket, since I
also wanted to go to Hunan and Shanxi, then I couldn't
return to Peking from Shanghai, so I bought a one-way
ticket.

How was it on the train? Was the berth comfortable?

It was very clean on the train, and the berth was very
comfortable. I got on board the train in the evening and
went to bed right afterwards. I didn't see any of the
night scenery on the way.

Was there a dining car?

Yes. The next morning I went to the dining car to have
my breakfast.

Did you have your breakfast in Chinese style or Western
style?

Chinese style. I just had a Chinese snack. I sat in
a window-seat, watching the scenery outside the window.

Did you have to give the attendants tips?

I gave (them), but they did not accept. It's the same in
the hotels; the attendants did not accept tips. Later on
I just stopped giving. ‘

Were there many passengers on the train?

Yes, there were many on the train. However, there were

not many people having breakfast in the dining car.
Therefore I stayed in the dining car for a long time.
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Hu:

Hu:

Ch:

Hu:

Ch:

Hu:

Ch:

Hu:

Ch:

Hu:

Ch:

Hu:

REVIEW (25-27)

Translation Exercise Part II

David Hood's Trip

Did they serve tea or coffee in the dining car?

The attendant asked me, "Do you want tea or baikaishui?"
I thought baikaishui must be some kind of a fruit juice
(shulgudzhi), so I said, "I want baikaishui."

What was it?

It turned out to be boiled (shaokailede) plain water,
very hot. Later on I noticed many Chinese like to have
hot plain water.

That's interesting. We like to drink cold water.

While I was sitting in the dining car, a man about 50
came to me, and told me his name is Liu. He said he
wanted to ask something about American colleges.

He must have heard you speak Chinese with the attendant.

That's right. I asked him to sit down beside me. He
said he was planning to send his son to study in the
United States. However, he was afraid that the tuition
(xuéféi) would be too high, and the various procedures
too complicated (mdfan).

What did you tell him?

I told him many American students work after school to
pay their tuition.

That's true. I finished my college that way; otherwise
my parents could not afford to pay for my four years'
education.

I also told him, "If your son really wants to go to
America to study, he has to know the English language

very well, otherwise he will feel uncomfortable and in-
convenienced after he gets there."

What does his son want to study?

Mechanics. The man asked me to sent him some college
catalogues (mulu) after I returned to America.
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Did he get off the train in Shanghai with you?

No, he was going to Nanking, so he got off at Nanking.
How far is it between Shanghai and Nanking?

I don't remember how many miles it is. But, I think, the
distance between Nanking and Shanghai is a little shorter
(dudn or jin) than the distance between Washington, D.C.
and New York City.

Did your train stop at every station on the way?

No, not every station, but it did stop at the larger sta-
tions.

What other stations did the train stop at?

I don't remember all the names, but I wrote them down in
my diary. I'll show you (g&i nI kan) if you want to know.

That won't be necessary (Bidbile). Did you learn any new
words or sentences on this trip?

Oh, yes. When the man I just mentioned got off the train
he said to me, "Féixin, féixin, yilu-pingan."”

What does that mean?-

Feixin means "Thank you", and yilu-pingan means "safe
journey." .
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Key to Translation Ecercise Part II

Xido HGde Lixing (Xu)

Zai canch&shang tamen gé&i 18ke ch& ne h&ishi kafsi?

Nage fawuyudn wén wd, "NI shi yao h& chd ne hdishi yao h&
bdikdishul?" WS x15ng bdik&ishul yiding shi yizhdng shul
gudzhi, sudyi wd shud, "WS yao bdikZFishul."

Shi shénme?

Yudnlai shi sha3okZilede b&i shul, h&n ré. Hdulai w6 zhu-
yidao h3oxi& Zhdngguren xIhuan h& h&n réde bdishul.

H&8n ySuyisi. WSmen M&iguoren xIhuan h& 1l&ng shul.

WS zai canch&shang zudzhede shihou, ydu yige wilishi zudyodou-
de n&nren zduguolai gaosong wd t& xing Lid. T& g&n wd
shud yao diting yixi& Mdiguo daxué de shiging.

T3 yiding tingjian nI g&n fdwlyudn shud 2Zhdngwén le.
Bicud. WO qing ta zai wd pdngbilnr zudxia. T& shud ta
disuan sdng t3 érzi dao M3iguo nianshl. Bigud, td ydu pa
xuéfei tai gui, ydu pa gézhdng shduxu tai mafan.

NI gaosong t3a shénme ne?

WS gaosong td h&n dud M3iguo xuésheng xiaké yIhdu qu
gdngzud, yong tamen céng gdngzud dédaode gidn jiZo xuéfeéi.

zhé&n shi zhéyang. WO jiushi ydng zhége f&zi nianwédnle
daxué; yaoburdn wd fumi fubugl wd sinidnde jiaoyu féi.
(OR yaoburdn wd fumi méi fdzi fu wd sinidnde xuéféi.)

WS h&i gaosong tad, "Ragud ni érzi zh&n yao dao M&iguo qi
nianshi, t3a d8i b¥ Yingwén niande h&n h3o, yaoburdn ta
daole nar ylhou hui juéde ydu bushufu, ydu bufingbian.”
TZ érzi yao nian shénme?

Jixid. Nage rén jido wd huigué yIhou g&i ti ji jiféen
daxué mulu gqu.

T3S shi zai Shangh3i g&n nI yikuair xildch&de ma?
Bishi. T& qu N4njing, sudyi shi zai N4njing xiade ch&.

Shangh3i g&n N&njing danzhdng ydu dué yuin?
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WS bijide ySu dudshZo 1I. Blgud, wd xilng N4dnjing hé
Shanghdi dangzhdngde juli bl Hudshéngdon hé Niliyus dang-
zhdngde juli jin yidiinr.

NI zudde naban hudch& m&i yizhan dou ting ma?

Bl, bishi m&i yizhan dou ting, danshi zai da zhan dsu
tingle.

Nab&n ch& hdi zai shénme biéde difang tingle?

Naxi& mingzi, yduxi& wd bd jidele,_k&shi wd ddu xi&zai
wdde rijili le. Rugud nI xidng zhidao, w8 g&i nI kankan.

Bibile. 3Zhéci lﬁxing, nI ydu méiyou xué shénme sh&ngzi
huoshi juziv?

O, Xuéle. WO gang g&n nI shudde nage rén xiach&de shihou
ta8 dui wd shud, "Feixin, feixin. Yilu-pingan.”

Na shi shénme yisiv?

"Feéixin" de yisi jiu shi "xidxie nI". "Yilu-pingan" de
yisi jiu shi shud, "xiwang nI y3u yige hén hiode lixing."
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Aural/Oral Comprehension Exercise

Segment 1

Xi%¥o HG dao Zhdngguo qu lixing, qule yige dud yué. T& huigué
yihou, téngxuémen yuEle yige shijian, gqing ta jidngyijidng
1iixingde jingyan. Xi%o HG kdngpa td jidngde buyiding shi da-
jid yao tingde, sudyi t& shud, "NImen suibian wén wénti ba.
Yaoburdn, wS buzhidao céng ndr kaishl shud.”

Segment 2

Peter weén Xi¥o HG shi zud n3ge hangkdng gdngsi de f&iji qude,
shi zud téngd&ngzud hdishi jingjizud, miide shi ldihuipian,
h&ishi danchéngpiio, Peter hdi wén ban huzhao de shduxu mifan
bumdfan.

Segment 3

George wén f&ijighangde liikké dud budud? Téud&ngzud de 18ke
bI jingjizudde liiké néng dud dai dudshdo xingli? Tud yun
xingll, qudbang, zh&xi& shduxl néng bunéng zdo yitidn ban,
t3 hdiwén ch3ozhdng xingllde yunféi dudshdo.

Segment 4

Paul wen Xi¥o HG zudde f&iji qgif&i ylhou, zai lushang ting
buting, Xi3%o HG shud qude shihou shi zhif&i B&ijing, yilu

méi ting. Huiflaide shihou zai Hawaii tingle_lidngge 2zhdngtou.
TH jiu zai hdujishi xituxi, méiyou 1likai f&ijichdng.

Segment 5

David wdn Xi¥o HG zhude lliguinli kdngtido sh&b2i h¥o buh3o,
FingjiZn liang bdliang, shOfu bushlUfu? T& hdi wén Xido HU
yd3u méiyou dao MEiguo DashIguin hé lIngshiguin gl kankan.

Segment 6

Edward wen Xi¥o Hd qude shihou B&ijing 13ng buldng, Guingzhdu
ré biré, zhé lidngge chéng, ydu shénme buyiyangde difang.
Xi¥o HG shud B&ijing g&n Niliyud chabudud yiyang 1l&ng; Guing-
zhdu g&n M&8iguo Dézhdu de ndnbl chabudud yiyang re.

Segment 7

David ydu wén zai Zhongguo lligu¥n ban dengii, jiézhang, zhe-
xi@ shduxl g&n M8iguo yiyang buyiyang. Ding liigulin yao bidyao
Xidn d3 dianbao hudshi 43 dianhua. Danrénfdng g&n shuingrén-
f4ng cha dudshdo gidn. Y3u taoji&in de f&ngjian dud budud.
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Segment 8

Peter qing Xi3o H4 jidngyijiZng zhdngguo nédnfing (the South)
de f&ngjing hé bi&fang (the North) de féngjing yS5u shénme
buyiyangde difang. T& wen b&ifangren (the northerners) shi
bishi bl n&nfiangren gZo yidiZnr(a little taller)? XiZo HG
shud ta méiyou zhuyi n¥rde rén g3o, yinwei xianzai n&nfangren
y& zhuzai b&ifang, b&ifadngren y& zhuzai né&nfang.

Segment 9

Téngxuémen wénde wénti, yduxid Xi¥o HG y& buzhidao. T& shud
ta 2za4i Zhongguode shijidn budud, k3shi qule h&ndud difang.

Ta méi fdzi zhuyl subéyoude shiqging. YSude shihou tz tai lei-
le, jit 13nde (to be disinclined) zhuyile. T3 d3suan xiici
z4i qu, yao zai xiangxia zhu jitian, kankan xiZngxia rénmén
de sh&nghué.

Segment 10

Zuihou, Paul wén XiXo HG, "NI fumi sdongg&i nI téngd&ngzud de
ldihuipido, nI y3u méiyou dai shénme ddngxi huilai sdngg&i
tamen?" Xido HG shud t3 g&i tZ fuml méEige rén miile yfjian
midndo (cotton-padded Chinese jacket). Paul wén, "Midndo shi
shénme?" Xi¥o HG shud,_"Shi tian 1Zngde shihou chuin zai
waimiadnde yijiadn shangyi, ydu fangbian, ydu shUfu, jiu gé&n

LI l¥oshi ch&ngchdng chuinde najian yiyang."
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Aural/Oral Comprehension Exercise--Questions

Segment 1
l. Xi3o HG dao n3r qule? Qule dué jil?

2. T& huilai ylhou, tade téngxué yao t& zud shénme?

3. Xido HG g&n t3 téngxuémen shud shénme?
Segment 2
4. Peter wén zud f&iji de shiging, wénle xi& shénme wénti?
5. Peter ydou wén huzhao de shiqging. Ta shi z&nme wénde?
Segment 3
6. George weénle h3ojige wénti, nI néng shud li3ngge ma?

(Note to teacher: dé&ng shangmian zhége wénti huidd yIhou,
kéyi wen lingwai yige xuésheng.)

7. George hdi wénle shénme wénti?
Segment 4

8. Paul wenle shénme wanti?

9. Xido HG shi z&nme huidade?

Segment 5

10. David wénle xi& shénme wénti?
Segment 6

11. Edward wénle shénme wénti?
12. Xido HG zé&nme huidide?

Segment 7

13. David weén 1ﬁguénde shigqing. NI néng shuS li3ngge t& wénde
weénti ma?

14. T8 hdi wénle shénme?
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Segment 8

15. Peter wén shénme?
16. XiZ%o HG shud shénme?

Segment 9

17. Xi¥o HG lﬁxingde shihou, néng bunéng zhiuyidao sudyoude
shiging? Weishénme?

18. RUgud hdi ydu jihui qu, tZ 45 sudn zud shénme?

Segment 10

19. Zuihou, Paul wén XiZo HG shénme?

20. Xido HG gaosong timen shénme?
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Listening Comprehension--Test Items
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REVIEW (25-27)

Listening Comprehension--Test Sheet

I (1) Who is Xiao Hu?

a. a Chinese student
b. a Korean student.
c. the Chinese name of American student David Hood
d. None of the above

(2) How does Xiao Hu go to school every day?

a. by his own car

b. on bicycle

c. by bus, taking one transfer en route
d. by bus, without transfer en route

II (1) His apartment is

a. one room.

b. very bright.

c. very comfortable.
d. All of the above.

(2) In his apartment there is a

a. large window facing the south.
b. a single bed.

c. a desk near the window.

d. 2Al11 of the above.

III (1) In the vicinity of his apartment there are

a. no travelers.

b. no hotels.

c. many hotels.

d. many office buildings.

(2) In the town where Xiao Hu lives

a. there are no tourists.

b. it's too cold in winter and too hot in summer.
c. it's easy to get a hotel room.

d. None of the above.

IV (1) When Xiao Hu comes out of his apartment, there is a snack
bar

a. on his left side, near the intersection.
b. on his right side, near the intersection.
c. across the street.

d. one block away.
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a.
b.
c.
d.

\Y (1)

(2)

a.
b.

d.
v (1)
a.
b.
c.

d.
(2)

- REVIEW (25-27)

There is a small store in the big hotel on the right side
of Xiao Hu's apartment. When he goes shopping there,

he has to go through the hotel lobby.

he can enter the store directly from a street entrance.
he can go any time, because it's open 24 hours.

None of the above is correct.

Xiao Hu's classroom is on the second floor of the build-
ing. When you get on the second floor from the stairway,

turn to your right; the second door on your left is his
classroom.

turn to your left; the second door on your right is his
classroom.

turn to your left; the second door on your left is his
classroom.

turn to your right; the second door on your right is his
classroom.

In the classroom building, there are classrooms

on only one side of the long hallway.
on both sides of the long hallway.
for the Chinese Department only.

None of the above is correct.

Xiao Hu has been studying Chinese for two years by now.
During the past two years,

he was busy every day from morning till night.

he stayed in the classroom at least six hours daily.
he was mostly too tired to do anything after class.
All the above are correct.

He has been studying the Chinese language so hard that

he can't help thinking of the Chinese characters even at
night.

now he can talk about many topics in Chinese.

he has achieved more than he would if he hadn't worked
so hard.

All the above are correct.

Xiao Hu was going to take a trip to China

. and first, he went to buy a round-trip ticket.

because his parents gave him a round-trip ticket.
because his parents gave him an one-way ticket.
None of the above is correct.
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(2) Xiao Hu was preparing for the trip. He asked the travel
agency to

a. buy a round-trip ticket for him,

b. make a hotel reservation for him by telegram.
c. get a passport for him.

d. buy traveler's checks for him.

VIII(l) While Xiao Hu was at the travel agency, he asked many
qguestions. He asked whether

a. the hotels in China are air-conditioned.

b. it was cold in Beijing in April.

c. he should give tips in hotels and restaurants.
d. All the above are correct.

(2) He also asked

a. how much luggage he could take on the airplane.

b. how much he should pay for the overweight luggage.

c. approximately how much he would spend there in a month.
d. All the above are correct.

IX (1) Xiao Hu planned to take the trip

a. in March, because he could skip the final exam.

b. in April, after the final exam.

c. In April, because he has the final examination in April.
d. None of the above is correct.

(2) He did some shopping and bought

a. one yellow suitcase.

b. two yellow situcases, one large and one small.
c. two black suitcases of the same size.

d. None of the above is correct.

X (1) The flight he took

a. departed at night.
b. stopped in Japan on the way.
c. flew directly to Shanghai.

~ d. None of the above is correct.

(2) On the day of his departure,

a. he went to the airport two hours before the take-off time.
b. at the airport, he made a reservation for a window seat

on the plane.
c. he checked in his luggage and paid a little fee for over-

weight luggage.
d. All the above are correct.
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XI (1) Before getting on board the plane, Xiao Hu

a. read a travel pictorial in the waiting room.

b. read the Chinese atlas he brought with him.

c. flipped through the dictionaries he brought with him.
d. All the above are correct.

(2) On the city maps of Beijing and Shanghai, Xiao Hu marked
out the following places with red pencil:

a. Bank of America.

b. Tiananmen and the People's Hall

C. American Embassy and American Consulate
d. None of the above.

XII (1) While in the waiting room at the airport, Xiao Hu remem-
bered that :

a. he did not close his apartment window.

b. he did not turn off his radio in the apartment.

c. he did not turn off the air-conditioner and light in his
apartment.

d. he did not turn off the TV in his apartment.

(2) He thought he ought to get in touch with his landlord to
help him turn off the things he forgot to turn off. So
he"

a. made a phone call to his landlord.

b. wrote a postcard to his landlord.

€. told the attendant at the service counter in the airport.
d. None of the above is correct.
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MODULE 5 REVIEW, PART II
(Lessons 28-30)

Speaking Exercise

1. RGgud ydu yige rén chidngchdng bangzhu nI, nl z&nme xiéxie t&?

2. NI ti&nguo baoguanbifio ma? RuUgud tidnguo, shi 2zai ndli tiénde?
Fule dudshao gidn de shui?

3. Rigud yéuji bd nI b3olejia de hudshi gualehao de bIogud dillle
(lose), tamen d&i péi (compensate) nI ma? Tamen z&nme péi?

4. NI wdfdng de chuingkSushang ydu hdoxi& hudr (flower) ma?
Yaoshi méi hu3r, ySu shénme?

5. Wéishénme zai shingdianli m3i ddngxi de shihou d&€i n4d yige
huitido?

6. Jirdn nI xianzai yIjing zai Zhdngwénxili niinshil le, wdishén-
me nI bu sh&nging (apply for) zhdngjiban (intermediate class)
ne?

7. Zai M8iguo wdmen 48i fu gezhdngde shui, dui bddui? NI kéyi
shud jIzhdng ma?

8. NI xThuan zud yige ydudiyuidn/yéuchai/ySuwlyudn ma? Weishénme?

9. NI daole zhér ylhou ydu méiyou zhigidnde ddngxi bei jlao/réng
rén nid zduguo?

10. DX ché&ngtid dianhuidde shihou, shi "jiadorén" pidnyi hdishi
"jiiohdo" pi&nyi? Weishénme? NImen l3ojidde huawluyudn ddu
h&n k&qli ma? Zhelide ne?

11. NI fumlde dianhud haomd shi dudshdio? NImen sushéde ne?
Zhdngwénxi de f&nji shi dudshdo hao?

12. Shangji&, jinchéng hé chlmén zhé& sange shé&ngzide yisi yiyang
ma? Yaoshi buyiyang, gqIng nI jiZngji& yixia z&nme bluyiyang?

13. Zai jidshang hudshi zai chéngli, nI yujianguo méiyhjianguo
yiweéi h&njild méijiadnde lAopéngyou/téngxué/téngshi?

14. NI xThuan buxThuan g&i yijid h&ndaode jinchdkdu gdngsi gdng-
zud? Weéishénme?

15. Yaoshi nI bdzhuzai sushé&li, nI zhuzai n&li? NIde gdngyl/
fdngzi de fdngzl gui buigui? Yigeyud dudshdo z0gidn? LImian
yS3u shuafdng ma? Yigdng ySu dueshdo yingchl, nI zhidao ma?

Wizi d43u hé&n kuan ma?
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17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.
24.

25.

26.

27.

28.

29.
30.

_ REVIEW (28-30)

NI zui xThuan n3ge M&iguode minydng h&ngkdng gdngsi? Wei-
shénme?

NI dao naxi& guéjia (nation), Rib&n, Hinguo, XId& qude shihou,
nide xingll shi gIng shéi fuzé tudyun? Shi shéi géi. yunfeiv?

Yun xingll de shihou madfan bum&fan? NI zui xIhuan ndge gdng-
s1?

Zai zhége chéng zhu h&n gui, shénme ddngxi de jidgian ddu

h&n gao, k&shi zai Niiyudchéng zhu shi bidshi gé&ng gui? NI
zhidao bI zhéli gui dudshao ma?

NI kdudaili ddu daizhe xi& shénme ddngxi? YSu méiyou yige
xidoblizi? NI chéngchdng g&i rén 1lid yige xifo zitidor ma?

Xianzai yfkuai mEijin k&yi huan dudsh3io rénminbi (bi~-currency/
PRC currency)?

B4izh&nji, héngshdordu, gqingddu chio nidrdu, qingzh&ngyd hé
sushijin zh& wlizhdng cai nI ddu chiguo ma? Yaoshi chiguo,

shi 2zai n4li chide?

Yaoshi nImende banzh3ng g&i nI yige rénwh jido nI qb yijia

Zhdngguo fangudnr dildn b&ge cai hé yiwin tang, nI xi3ng nl

néng qu ji&gia zhéjian shiging ma?

YS5ude rén y& buxIhuan k@ y& buxIhuan xildo, nl ne?

YSude rén pa pang, ySude rén pa shdu, ni ne?

Dao waiguo qu jinxing shangwh shi bdshi h&n n4n? QIng nI
shuSshuo z&nme n&n?

NI jiali ydu yu3nké& de shihou, nI z&nme zhZodai t&(men)?

WSmen zh&ge xuéyudn ySu méiyou yige zhiliyhode rénwu? Shi
shénme?

NI zui xThuan ydnjiude k&xué shi n3 yimén (measure for school
subjects)?

"Sh&ngguang" zhége ci (word) z&nme ydng?

DA chdngtd dianhua de shihou shi "jiaorén" pi&nyi hdishi
"jidohao pidnyi"? Weishénme?

124



REVIEW (28-30)

‘Pranslation Exercise Part I

Qisdn zZhong 14i kan Xido HG

1. Y8u yitian z3oshang, Xi%o HG hdi méi gIchudng jiu ji&dao yige
dianhua.

2. Huiwuyuin shud shi cSng Shangh3i dilaide chdngtd dianhua, shi
jidorén dianhua.

3. Xi¥o HG yiting, yudnlai shi Qi&n Zhdng dilaide, jibu shi
Shanghdi Jinchikdu Gdngsi de nage Qi&n Zhdng.

4. Qi&n Zhdng shud ta yao g&n tamen gdngsi de zdngc&i dio M&Eiguo
14i jisqgia shangwl; zai MEiguo dagai yao dii yige yue.

5. Qisn 2Zhdng h4i shud tamen banwinle shiging ylhou yao zai Jia-
zhdu ting jItiZn. Ta xidng nage shihou 14i kan Xido Hu.

6. XiXo HG like jilu g&n Qidn Zhdng yu&le yige rizi, qing ta dao
Yiy4n Xuéyuan 14i kankan, bingqi& dao f&ngjIng hdode difang win-
wanr.

7. Yige yud ylhou, Qi&n Zhdng l4dile. Xiale £8i51 yi kanjian.
Xi¥o HG jilu shud, "NI h3oxidng ydu gZole." Xido HU dui Qiédn
Zhdng shud, "NI hioxiang shoule.”

(Xiamian shi tamen li3ngge rén d&ng xingll de shihoude tédnhua.)

8. Q: WS shi bI céngqidn shdude dudle. 32he jlge xingqi wd tai
mdng, tai leile.

9, H: NI zhéci 14i zhiliyaode rénwlu shl shénme ne?

10. Q: WS zudode 4du shi»xié xido shiqing, y& bunéng suan shi
shénme rénwlh de.

11. H: NI shudshuo. W3 xiing tingting.

12. Q: W3men gdngsi de zdngcdi 14i ji&qia shangwl, g&n lidngge
M&iguo gdngchi3ng tdn hétong. '

13. H: Jinxingde z&nmeyang le?

14. Q: Jinxingde h&n kuai; yIjing ténh¥ole. HA&i ydu yige yIjing
daogide hétong ydu yadnchdng lidngnién.

15. H: NI shi bdishi y& bang nImen zdngc4i ban zhéxi& shiqging ne?
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: WS shi tdde mishl (secretary). WS zhliyaode gdngzud shi

ti ta di dianhua, ji& dianhua, xiéxin, hé ding yuZhui de
shijian.

: NImen zai zhér kdngpa y& méiyou yidingde shangban hé xia-

bande shijiin ba.

: Méiyou. Qidnti3sn wd chabudus yiyeé méishui jiao.

Weéishénme ne?

: Wanshang z8ngc&i jiao wS_d3 yige ch&ngtd didnhua dao

Shanghdi wdmen zdnggdngsi qu.
O, women zhé&lide y&ll shi t&men nallde bditian.

K&shi, nabiin zhanzhe xian, 13o ji&butdng. DEng ji&tdngle,
tidn y& kuai liangle.

zh&n shi buréngyi. Xianzai dsu banwidnle, nI kéyi h3ohaode
widn jitian 1le.

Sudyi wd 14i zh3o ni.

Women xidn chi zhdngfan qu ba. WS tébié xudle jige cai
mingzi, d&ng nI 1l4ile h3o g chi Zhdngguofan.

WS_gang zai f&ijishang chiguole. D&ng winshang zai gu
chifan gt ba.

Name wdmen xifin qu jige féngjing hdode difang kankan ba.
WS z3ofan chide h&n win; xidnzai ha&i buxiing chi.
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Key to Translation Exercise Part I

Qian Zhong came to visit Xiao Hu

1. One morning Xiao Hu (David Hood) got a phone call before he
got up from his bed.

2. The operator said it was a long distance call from Shanghai,
a person-to-person call.

3. After it was connected, Xiao Hu found that the call was from
Qian Zhong, who is with the Shanghai Import-Export Company.

4. Qian Zhong said that he was coming to America with the pres-
ident of their company for business negotiations, and would pro-
bably stay for a month.

5. Qian Zhong also said that, after finishing the business nego-
tiation, they would stay in California for several days. He
wanted to come to see Xiao Hu then.

6. Xiao Hu immediately set a date with Qian, and asked him to
come to see the language institute, and also to visit some
scenic places.

7. One month later, Qian Zhong came. After getting off the air-
plane, as soon as he saw Xiao Hu, he said, "It seems that you're
taller." Xiao Hu said to Qian, "You look thinner."

(They held the following conversation while waiting for Qian's
luggage.)

8. Q: I am much thinner than I used to be. During these past
few weeks I have been very busy and very tired.

9. H: What is you main assignment for this trip?

10. Q: All that I do are trivial matters; I won't call them any
kind of assignment.

11. H: Tell me SOmething (you do). I would like to know.

12. Q: The president of our company came to negotiate trade busi-
ness, to talk about agreements with two American companies.

13. H: How is it going?
14. Q: It's g01ng fast; the agreements have been reached.

There's another agreement which has been due but has been
extended for another two years.
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Do you help your president to do all these (matters)?

I am his secretary. Mainly, I make phone calls and
receive phone calls, write letters and make appointments
for him. :

While you are here, probably you don't have regular office
hours. .

No. The day before yesterday, I hardly slept all night.
Why?

In the evening our president asked me to make a long dis-
tance phone call to our home office in Shanghai.

Oh, our night time here is day time in Shanghai.

However, the line was busy on that end; I couldn't get

‘through. When the line was connected, it was almost dawn.

It's really not easy. Now, the business has been settled,
and you may relax and enjoy a few days.

That's why I come to you.

Let's go to have lunch first. I particularly learned a
few names of Chinese dishes, so that I could use them when
you came.

I just had my lunch on the plane. Let's wait till evening
to have our next meal.

Let's go sightseeing first. I had a late breakfast; I
don't feel like eating now.
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Translation Exercise Part II

Qian zZhong came to visit Xiao Hu

My suitcase has come out. Let's go.

Wait for me here on the curb; I am going to drive the car
here.

Where did you park your car?

I parked in the parking lot over there across the street.
It's not far. 1I'll be back in five minutes at most.

(Xiao Hu drives the car back; they all get on.)

ol

Your car is very good, new and shining!

This is not mine; I borrowed it from a friend. I have a
bicycle and ride it to school every day.

Where are we going now?
To my apartment first, to put down your luggage. OK?

Fine. I would like to see where you live.

: My place is very small. There is only one room. It is my

bedroom, sitting room, and dining room; and it's also my
study. :

I have only one room in Shanghai, too. It's about 14 ft.
long, and 12 ft. wide.

It's the same size as mine.

But my place is not an apartment; it's a sublet room in a
house.

My apartment is a new one, very clean. But the walls are
very thin. Therefore, when it is cold outside, it's very
easy to be cold inside; and when it's hot outside, it's
very easy to be hot inside.

Is there no air-conditioner in the apartment?

There is. I don't like to turn on the air-conditioner. I
like to open the window.
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I don't like those things either. However, my room is not
air-conditioned. The air-conditioner in our company is
always on. Sometimes I feel a bit too cold there, and
sometimes too hot.

Stay in my place tonight. Let's open the windows and turn
off the air-conditioner.

Fine. Is it convenient to you?

There is nothing inconvenient. You may sleep in my bed.
I can sleep on the couch.

All right. 1I'll accept your offer. You just said a while
ago that you learned several names of Chinese dishes.
What are they? Tell me; I would like to know.

OK. Let me think a while first. There is a meatless dish
named sushijln, "mixed vegetables," isn't it right?

Right, you say it very clearly. What else?
There is a pork dish called héngshaordu, "pork braised in

brown sauce."
vVery good. Any more?

Yes! There is a fish dish naméd gIngzhéngyﬁ, "steamed
fish". There is a chicken dish, but I forgot how to say
it.

If the dinner is for us two only, the dishes you named are
enough; we don't need the fish dish.

I'll remember it as soon as I see the menu. Look, the
buildings we are passing by are those of our language

‘institute.

Do you mean those on our left?
Both on our left and right.
I did not expect your school to be so big.

There are many departments in our institute; the Chinese
department is not the largest one.

Later, after we put down the luggage, would you take me to
see your classrooms? -

We can have a look outside the building. Today is Satur-
day; the doors of the buildings are not open.
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Key to Translation Exercise Part II

1. Q: WSde shdutixiing ldile. WoOmen 2zdu ba.

2. H: NI zai lubi3n zhér dé&ngydéng; wd gqu b3 ch& kaiguolai.
3. Q: NIde ch& tingzai ndr le?

4. H: Jiu tingzai 1lu nabian nage tingchéchéﬂgli; bisuan yudn.

Zui duo wiifdnzhdng wd jiu kéyi k&ihuilaile.
(Xido HG b3 ch& kdilaile; tamen dSu shangle ché&.)
5. Q: NI zheébl gich& hdn hZo ah! Ydu xin, ydu liang!

6. H: Zh& bishi wdde, shi wd g&n péngyou jiéde. WS ySu yiliang
zixingch&; m&itidn gi zixingch& shangxué. .

7. Q: WSmen xianzai xidn qu nir ne?
8. H: Xian dao wd gdngylu, b3 xinglI fangxia. HAo buhao?
9. Q: Hio. WS h&n xidng kankan nI zhude difang.
10. H: WS zhude difang h&n xi¥o,_zhI ySu yijian wlzi. 2Zhé&jian
¥2;;.shi wdde wofdng, kéting, hé fanting, y& shi wdde shil-

11. Q: WS zai shangh3i y& zhIl ydu yijian wizi, chabudud shisichl
chdng, shiérchi kuan.

12. H: Name g&n wdde fangjian yiyang da a!

13. Q: Bigud wd na yijiin bishi gdngyu, shi 2zai yisud f&ngzi 1I-
bidn fé&ngzide (sublet).

14. H: WS zhude zhége gdngyu shi xinde, h&n ganjing. Bdgud,
gidng tai bdo. Sudyi tidn l&ngde shihou f&ngjianll yé&
réngyi 1l&ng; tifin réde shihou fangjianll y& réngyi re.

15. Q: GBdngyull méiyou l&ngqi-nuingi shibéi ma?

16. H: YSu. WS buxThuan kZi 138nggi-nudngi. WS xIhuan b3d chuang-
hu dikai. '

17. Q: WS y& buxlhuan naxi& ddngxi. BhGgud, wd zhude fdngjianli
y& méiyou. WSmen gdngsili 130 k3Fizhe 1&ngqgi-nudngl; wd
juéde ydude shihou tai 1&ng, ySude shihou tai re.

18. H: NI jinti3n winshang jiu zhuzai wdde gdngyuli ba. Wdmen
d3k3ai chuanghu, guanshang l&nggi.
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Hio a. Dul nl fangbian bufangbian?

: Méi shénme bufangbian. Ni kéyi shui wbdde chudng. WS kéyi

shui zai shifishang (couch).

Hio ba, w8 jiu bikégile. NI g3ngcdi shud nI xiIn xuéhuile
jIge cai mingzi; d5u shi shénme? NI shuSg&€i wd tingting.

Hio, wd xian xidngyixiing. Ydu yige sucai, jiao sushéjin,
dul biddui?

Dui, ni shudde h&n qingchu. HXi ydu shénme?
HAi ySu yige zhlrdu, jido héngsh3ordu.
h&n hdo. H3i ydu ma?

YSu! Y&u yige cai shi yd, jido gingzh&ngyd. HAL ySu yige
ji, wd wangle z&nme shus.

RGgud zhI yS5u wdmen lilngge rén chi, zhe jlge cai yIjing
gdule; jiu bdbi jiao yui le.

WS yikan caidan jiu xi¥ngqllai le. NI kan, wdmen xianzai
jinggudde naxi& daldu jid shi wdmen yliydn xuéyuan.

NI shi shud zai wdmen zudbiZnde zhéxia 1l6ufdng ma?
Zudbian hé ydubiidn ddu shi.
O, w8 méixiingdao nImen xuéxiio zhéme di.

Women xuéyudn ySu h&ndud xi; Zhdngwénxi bdshi zui dade
vige xi.

D&ng yihul wdmen fangxia xinglI ylhou, nI dai wd jingqu
kankan nImen késhi, xing buxing?

Women kéyi zai 16ufdng waibiZn kankan. JIntian xingqgilit,
l6ufangde mén ddu bukEi.
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Aural/Oral Comprehension Exercise

Segment 1

YSu yitian Xifo HG (David Hood) zai t& gdngyu damen waibiZn
zhéng yujian yéudiyuan 14i xdngxin. Gangh3o ySu yige b&oguﬁ
shi jig&i tade. T& yikadn, yudnldi shi N4njing nawdi Liud
Xlansheng g8i td jildide jiaok&shli. Ta méi xidngdao zhéme
kuai jiu jidaole.

Segment 2

Xido HG b3 baogud ndjinqu 43kZi, 1ibian yigdng ydSu bab&n
jidok&shll. M&i yibZn 45u bdhdu, danshi zhI_h&n bdo, zi y&
h&n xi¥o. Kéwén ddu shi Hanzi de, méiyou pinyin. M3ikade
kéwén bluchioguo lidngb3izi. Kéwén hdubian ySu sh&ngzibiio
(vocabulary list) hé lianxi.

Segment 3

Xido HG d3kai liZngb&n jidok&shl, suibian kanle jlké. Kéwén
de zhuyaode yisi, t3 dou kanddngle; danshi yduxi& sh&ngzi hé
juzi, ta bl shifé&n liZoji&. Jidok&shl qi&nbian shud zhe yi-
tio shll shi yubeéi g&i xuéguo s&nnidn Zhdngwén de waiguo xué-
sheng nidnde; kéwén ddu shi richdng shé&nghudli (everyday
life) ydngde tdnhua.

Segment 4

YSu yiké jidng 43 chdngtd dianhud; z&nme giosong huawluyudn

(jidxiansheng) yao jiadorén dianhud, h&ishi jidohdo dianhua.

Ragud nl zijI bd (dial) yige haom3r, 130 ji& butdng, nabian
l30 zhanzhexian, k&shi nI ydu ydu yaojInde shi, nl y& kéyi

gIng huawluyudn bangming.

Segment 5

YS3u yiké ji3ng jixin yaoydngde naxis zi, x1éng (such as) yéu-
plao, yéujidn, shénmede. Zhé&ké y& jidngle ji bIogqud de shdu-
xl, xiang z&nme tidnxi& bioguin dinzi, bioxiin danzi; shénme

ddngxi yao fushui d&ngdeng.

Segment 6

Jiding jixin zhejian shi yao ydng bush3o shd&ngzi. BIrd (for
example), ji plitdngxin kéyi fangzai yéujiZnli. Ji h&ngkdng-
xin bdyao chaozhdng, xi&xin zuih3o ydng bdo xinzhI, bdo xin-
f&ng. Guahaoxin kéyi ydo huitido, y& kéyi biyao huitido.
Dajiid zai yéujhdli zlUde xinxidng jido yéu ySuzhéng xinxiang.
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Segment 7

Hiiyou yike shi jiZing yige jinchikdu gbngsi zud m¥imaide shi-
qing, tamen jinkdu, chikdu xi& shénme hudwl,_z&nme g&n waiguo
gdngsi ji&qid shangwl, z&nme g&n biéde gongsi_ding hétong.
Xido HG buxi¥ng zud miimai, bligud t3d juéde zhidao zhéxi&s zi
Y& h&n ydu ydng.

Segment 8

Y6éu yiké jiding Zhdnggquo cai ming. Xifo HG xi3dng xianzai bdbi
Xué name dud caiming, t& zhl xi&ng zhidao jIge zhiliyAode zi.
Ta zhidao zduléi y3u zhlzdu, nitzdu, ji, hé yd, d&ngdeng.
Méiyou zdude cai jiu jido shicai (meatless dishes). Sucai
kéyi shi qingcai (vegetable) yiléide, y& kéyi shi dsnggn
(mushroom), ddufli (bean curd) shénmede.

Segment 9

¥Y6u yiké jiding yige gdngchéngshi, xing MiI. T3 zai vijia
dianzich3ing fawble sZAnshinisn. KaishiIde shihou, t& zhiiyaode
rénwl ddu shi gdngchéngshangde, y3ude shihou m&ngde yiyé bu-
néng shui. Hdulai t3 y& fuzé g&n waiguo ji&sqia sh&ngwl,
ding hétong. Zuihou tZ zudle najia dianzich3ng de 2z8ngcéi.

Segment 10

Xifo H4 ydu kanle yiké ji&ng da, xifo (daxido/size), kuan,
zhdi (narrow, kuanzhii/width),_chI, cui (inch, chlcui/size),
d&ngdeng. Zhéxi& zi t5 ddu zhidao. Ta changchdng g&n téng-
Xxué shud, "WS zhége shisi chl chdng, shiérchl kudnde f&ngjian
shi wdde wdféng, kéting hé fanting, y& shi wdde shtifdng."

Ta g&n tade f4ngddng (landlord) shus, "zhége fdngjiin rtgud

néng zai houbiin yédnchédng lidngchi, jiu dadedudle."
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Aural/Oral Comprehension Exercise--Questions

Segment 1

1. YSu yitian Xifo HG zai damén waibidn ylujian shéi le?
Nage rén zai nar zud shénme?

2. Xi3o HG shdudao yige shénme baogud?
Shéi jildide? Nar jildide?

Segment 2
3. Nage bdogudli shi shénme? Yigdong ydu dudshdo?

4. NI shudyishud naxi& jiaok&shll shi shénme yangzide?
(bIrd, hdu bdhou, shénme zhl, zide daxifo shénmede)

5. Naxi& kéwén shi pinyinde ma? Shi shénmede? M&ike dagai ydu
duéchdng?

6. M&iké kéwén hdoubidan ydu shénme?
Segment 3

7. Naxi& kéwén, Xifo HU kandeddng ma?

8. Zhéxi& shll shi yubéi g&i .shénme yangde xuésheng niande?
Segment 4

9. Y3u yikeé jiZing chéngtd dianhua, 1Ibian yduxi& shénme sh&ngzi?
10. Rigud nl bd yige haom3r, l3o jisbutdng, z&nmeban?
Segment 5
11. Ji b3ogud yduxi& shénme shduxu?
12. Yéujili mai xi& shénme?

Segment 6
13. Jixin yiding d&€i qu yduja ma?

14. Yong bdozhI xi&xin ySu shénme h3o?

15. wéishénme name dud rén zU ySuzhéng_xinxiang?
NI suibian shudshuo k&néngde yudnyin (reason).
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Segment 7

16. JinchUkdu gdngsi zudde shi shénme mdimai?

17. Xid%o HG shi bishi xi3ng zud jinchUkdu miEimai?
T4 weishénme y& xué zhéxi& zi?

Segment 8

18. Xi%o HG zhidao xi& shénme caiming?

19. "Sucai" shi shénme yisi?

Segment 9

20. YSu yiké jidng yige M3 GBngchéngshi. MX Gongchéngshi céng-
gidnde rénwh shi shénme? Xianzai zud shénme?

Segment 10

21. Xido HU nage fangji%in ydu dud da?

22. TA g&n tade fdngddng (landlord) shud shénme?
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Listening Comprehension--Test Items
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Listening Comprehension--Test Sheet

I (1) On Xiao Hu's desk there are many

a. Chinese pictorials.

b. Chinese weeklies.

c. envelopes, stamps, and much writing paper.
d. None of the above.

(2) Xiao Hu likes to write letters in Chinese, because

a. he wants to show off.

b. he knows it's helpful to his learning of the language.
c. his friends can't read English.

d. None of the above.

II (1) One day the mailman said Xiao Hu should have a new mail-
box, because

a. his o0ld one was broken.

b. his old one was not large enough for his increasing mail.
c. a new mailbox would be prettier.

d. All of the above.

(2) The mailman said he liked Xiaop Hu's Chinese stamps,
because :

a. Xiao Hu showed the mailman his stamp collection.

b. he saw the stamps on the many letters Xiao Hu received.
c. they went to a stamp exhibition.

d. None of the above.

III (1) Zhang Daming is

a. an engineer.

b. a student studying engineering.

c. an employee of an electronics manufacturer.
d. None of the above.

(2) When Xiao Hu was in Peking

a. he did not know Zhang Daming.

b. Zhang Daming was not there.

c. zhang Daming accompanied Xiao Hu to visit several places.
d. None of the above.

IV (1) zhang Daming invited Xiao Hu to dinner

a. in a famous restaurant.

b. in the dining hall of the Telephone Bureau.
c. at Zhang Daming's house.

d. None of the above.
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(2) They had the following for that dinner:

a. pork and chicken.
b. beef and fish.

C. vegetables.

d. All of the above.

\' (1) Who is Qiang Zhong?

a. a teacher of science

b. the president of an import-export company
C. an employee of an import-export company
d. None of athe above.

(2) That import-export company mainly imports

a. textbooks of sciences.
b. automobiles.

c. scientific equipment.
d. None of the above.

VI (1) Mr. Liu is the man whom Xiao Hu

a. met on the train.
b. met in Shanghai.
c. met in Peking.

d. None of the above.

(2) After he returned to America, Xiao Hu sent the following
to Mr. Liu:

a. college catalogues and textbooks.
b. textbooks only.

C. catalogues only.

d. None of the above.

VII (1) Mr. Liu was very glad to see the books Xiao Hu sent him,
so he wanted to give Xiao Hu something in return. What
did Mr. Liu sent to Xiao Hu?

a. a new vase he'd just bought

b. a very old vase he found in his house

C. a very old vase he bought in an antique shop
d. None of the above.

(2) When Mr. Liu filled the form for the parcel post, he
hesitated to put down the price of the vase because

a. he did not want Xiao Hu to pay too much import tax for it.
b. he did not know the price of the vase.

€. he thought it unnecessary to give all the details.

d. None of the above.
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Mr. Liu told the postal clerk that

nobody in his family knew the price of the vase.

the vase had been in their family for many, many years.
they could not find the same kind of vases in the stores
now.

All of the above are correct.

Mr. Liu asked the postal clerk the following question:

"If I don't buy insurance, do I still have to write the
price down?"

"why do you insist on having the price of the vase?"
"Do you always give people a hard time when they mail
parcels?"

All of the above.

Finally, Mr. Liu wrote down the price as $50, because he
thought

the vase would be worth $50 at most.

the vase was worth much more, but he did not want Xiao Hu
to pay too much tax.

$50 was an insignificant amount; it wouldn't draw much
attention.

None of the above.

He remembered that, when he was a child, he heard his
mother said that

originally they had three vases of the same pattern.
originally they had a pair of the vases.

this vase was a unique one, with no others of the same
pattern.

None of the above.

When the parcel arrived, the customs office told Xiao Hu
that

the price given for the vase must be wrong.

the price of the vase was not given on the form.

the vase was broken, so the true value had to be given to
claim the insurance compensation.

None of the above.

The vase drew so much attention because

it was broken, and the insurance company wanted to
investigate. .
there was a vase of the same pattern in a British museum,
(which was) worth more than $20,000.

there was a vase of the same pattern stolen from a
Chinese museum.

None of the above.
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XI (1) Xiao Hu showed Mr. Liu's letter to the customs officer.
From the letter one could see that

a. Mr. Liu indeed did not know the value of the vase.

b. Mr. Liu just bought the vase for $50. ‘

€. Mr. Liu thought the vase was valuable, but wasn't sure
how much it was worth.

d. None of the above.

(2) Finally, Xiao Hu decided to

a. pay the tax, but he had to get the money from his parents.

b. send back the vase to Mr. Liu, but not mention its value.

c. 'send back the vase to Mr. Liu and tell him how much it
was worth.

d. None of the above.

XII (1) When Mr. Liu received the vase

a. he thought it was a joke.

b. he was very happy because he could sell the vase to pay
for his son's education.

c. he did not believe the vase could be so valuable.

d. None of the above.

(2) Xiao Hu told Mr. Liu not to send him any gifts any more,
because

a. he was afraid to pay the tax on another antique.
b. he did not like Chinese articles.

c¢. he did not want to feel indebted.

d. None of the above.
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